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OMA NOORELE SÕBRALE ELU EESKUJU OTSIMISEL 
К. Einbund, Noorte Kotkaste peavanem 

S a oled alles kasvamisel, ellu as tumisel , aastais 
12 k u n i 18. O l e d s i i rdunud nooreks kotkaks, e t 
valmistuda elule ühes oma teiste noorte sõpradega. 
Sind o n ootamas täismehe a a s t a d ; sa t ahaks id astuda 
neisse, evides kohusetunnet j a kõrgeid võ imeid . Tu l 
les ko tkas te seltsi sa olid k i n d e l , et võid s i in koguda 
nooreea kogemusi mängides, õppides ja tegeldes meie 
korrapärastes r i d a d e s . Sa j ä l g i d oma juh t ide õpe
tusi, o m a sõprade toimetusi j a võtad se l l e s t eeskuju. 
Sa t u n n e d , et tegeldes ü h e s teistega kasvad ise 
kotkas te pere l i i k m e n a õpetuste valgusel, m i s jagatakse 
sulle i ga l kotkaste koondusel, matkal , pitlu-koosolekul, 
laagr is , mängudel ja igal m u u l kotkaste ettevõttel. 
Tegutsedes sel m o e l sa märkad oma vaimu j a jõu karas
t u m i s t , ettevõtlikkuse ja le idl ikkuse tõusu ja veendud, 
nagu oleksid j u b a küps e luks isamaa t õ s i s e pojana. 

Sagedasti i l m n e b sulle s u aastais, et mi tmekes ine 
ko tkas te tegevas sisaldabki e l u ennast, j a sa kujut
led, e t oled o m a õppeaastate lõppedes küps e lu 
tegevuseks kõige nähtu ja e l a t u tagajärjel kotkaste 
peres . Kuid m a hoiatan s i n d , noor s õ b e r ! Elu o n 
palju mitmekesisem ja keerul isem kui s e e näib sulle 
su aas ta is . Sa õpid, tõsi k ü l l , kotkaste peres palju 
r o h k e m kui ü h e s k i teises n o o r t e seltsis. Sa kasvad 
siin õiges vaimus, mis j u h t i n u d meie isas id ja ema
sid j a mis p e a b juhtima m e i d tulevikuski. Kuid 
kõik see on a l les ettevalmistus suurele katsele, mida 
n i m e t a m e eluks. Seepärast s i l m a d lahti! Olles noorte 
ko tkas te uhkeis isamaa-ridades ära u n u s t a ühes o m a 
sõpradega ja juh t idega , et s i n u ümber lainetab iga 
vene elumeri, E e s t i elu, m i l l e voogudesse sa pead 
iseseisvana a s t u m a õige p e a . Elumeri kõigi o m a 
h a l b u s t e ja hüvedega , kõige kurja ja h e a g a , ilusaga 
ja i n e t u g a . Sa p e a d astuma sinna, et m i t t e nautida 
küll karastavaid, küll l ibistavaid merevooge, vaid e t 
rakendada ja j u h t i d a neid ühes oma kangelaslike 
sõpra.dega, noor te kotkastega. 

S a küsid m i n u viimase käskluse p u h u l : kas s u u 
dan, kas jätkub m u l seks j õ u d u ? 

L u b a , et v a s t a n . Jõudu sul jätkub, ei ole p u u 
dust ka vaimust, kui oled Õige kotkas. Sul on t a -
h e t k i külluses, k u i kuulatasid noorte kotkaste h e l i 
naid, kõigis õ p p e i s ja kui ev i s i d noorustungide h o o . 
Mis sul tõesti vahest p u u d u b , on o s k u s ja arusaa
m i n e . Oskus a n d u d a e l u l e m õ n e t a l ü l i n a , j a 
a r u s a a m i n e , e t t e g e l e m i n e e l u i g a l ü l i n a 
on s u u r s u g u n e k o h u s t u s , m i s e l u m e i l t 
n õ u . a b . Sa ei e l a üksi. P a l j u teisi o n sinu kõrval. 
Sa t u n n e d , m i l l i s e l määral rikastub s i n u oskuse j a 
arusaamise a r e n g , kui t e i s t võid jä lgida eeskujuna, 
seda. teist, kes sinust on vanem, kes on juba e l u 
karas tunud l ü l i , mees või naine, kes o n toimimas 
elu osalisena t e g u s i d , mida jälgimas s i n u silm. 

T e i s e i n i m e s e eeskuju, ku i see o n vallanud s u 
h i n g e , on veet lev , on kaasakiskuv. T a määrab s a 

geli su e lus ih i . On ükskõik, kas oled jälgimas ees
kuju luulevallast või tegelikkusest. On h e a , kui 
sattusid h e a l e eeskujule, on halb, k u i sattusid halvale. 

Elus o n otse määrava tähtsusega, mil l isele ees
kujule sattusid. Valisid oma s ü d a m e sunnil eeskuju, 
milleni jõudmiseks e i küüni s u jõud, siis valdab 
sind ha r i l iku l t pe t t umus ja sa p e a d , jõudnud mehe
ikka, r akenduma sootu teisele alale, mis enamail 
korril s i n d ei rahulda. Hari l ikul t süüdistad siis teisi 
ja kogu o m a ümbrust . Et leida õiget eeskuju, sel
leks pead tundma iseennast ja selleks peavad sulle 
aitama kaasa su j u h i d . Tavaliselt on viisiks meie 
maailmas, et noored inimesed p ü ü a v a d saavutamatuile 
eeskujudele, ja ha r i l iku l t ka noo r t e kasvatajad ja 
juhid tiivustavad o m a hoolealuseid sihtidele ja ees
kujudele, mis on kättesaadavad ainult väga üksi
kuile. O n arusaadav, et peaaegu kogu enamikku 
sinna püüdjais t valdas pet tumus, ja rinda j ä i pare
mal k o r r a l hea igatsus, halvemal aga sügav ahastus. 

Mi l lega seletan m a seda? 
Miskipärast on levinud ü l d i n e arusaamine, et 

praegune Eesti ümbruskond ei p a k u ahvatlevaid ees
kujusid kellelegi, täiskasvanulegi mitte, seda vähem 
noorele. Lehed kir jutavad ja kõnelejad puhuvad , et 
Eesti e l u olevat pehastunud, aatevaene ja l age ees
kujudest. Ei ulatuvat nägema s i l m ega v õ t m a vastu 
vaim e i ühelgi tööala l tegelasi, kes vääriksid otsest 
järgimist. 

Aga, m u noor sõber, kui oled sellest kuu lnud 
või l u g e n u d , siis t ea , et see ei o l e õige. Inimesed, 
kes kir jutavad ja kõnelevad n i i , eksivad rängasti. 
Sa ju vaat led ka o m a ümbruskonda ja e lu , kas ei 
pane sa tähele, et iga l alal ehitatakse ja rakenda
takse, e t elu jõuab edasi aasta-aastalt? Seal, kus oli 
mullu t ü h i koht, o n tänavu k e r k i n u d hoone ja maja
pidamine ; seal, kus ol i aastaid tagas i äbarikku heina 
kandev soo, kasvab n ü ü d vili. Kõikjal on tegevus, 
ja tegevusel on tagajärgi . 

Sa k ü s i d : kes s eda on t e i n u d ? 
V a s t a n : Eesti in imesed, i s a m a a pojad j a tütred. 

Hellitades suuri l oo tus i ja k a n d e s kõrgeid püüdeid, 
igaüks o m a elu va l i tud alal, n a d on t o i m i n u d te
gusid, m i s väärivad iga noore inimese tähelepanu. 
Ära a rva , et nad jõuds id neile saavutusile kergusega, 
hüpeldes, mängides, need s inu isad ja e m a d , kõik 
kaasmaalased. Palju vaimu- ja kehajõudu kulutasid 
nad, kannatas id h ingepi ina , raskustes m u r d u s i d mõ
nedki, e lumere vahutavas voos võitlesid n a d kange
laslikult, järeleandmatult , kuni t ö ö tagajärjed krooni
sid n e n d e hinge r õ õ m u - ja r ahu ldus tundega . Elu
töö võit andus üks iku i le ke rgemin i , aga suuremale 
osale eestlasist raske heitlusega. 

Sa lausud m u l l e : mis sest, et on t e h t u d palju 
tööd, e t o n käidud s u u r vahemaa. Eeskujusid ei leia 
ma k u s t k i ! Sa ei n ä i t a mulle üh tk i Napoleoni ega 
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Tolstoid, keda võiksin kummardada, ke l l e poole tõsta 
ü l e s silmad. Aga , mu noor sõber, kas oled küsinud 
e n d a l t millalgi, mis teeksime meie Napoleonidega 
või Tolstoidega Eesti oludes, või kas oleksidki need 
s u l l e eeskujuks, ku i nad tegutseksid s i n u kaasaeg
s e m a ? Võib-olla need ajaloolised suurused oma isik
l i k u eluga eemaldaksid su endast. Kas sa oled m õ 
t e l n u d ka, et i g a suur töömees või -naine kaasaegsena, 
sa t tudes kõigi o m a in iml ike puudustega avalikkuse 
arutusele , ei o leg i nii suur k u i ta n ä i b vaadelduna 
ja imetelduna hi l jem. Maai lmas on i k k a nii, et see, 
kes seisab su l le lähedal, n ä i b tähtsuselt väikesena, 
kes seisab k a u g e l — näib suurena. S i n u naaber-
m e e s , nii täht is ja suur k u i ta ei olekski oma töölt, 
on ikka naabermees ja o m a n e . Suurt otsid sa k a u 
g e m a l t . 

Küsid veel m i n u l t : aga sa kõneled ju kogu aeg 
har i l ikes t in imestes t , nagu võiksid n e e d olla ees
k u j u d ? 

Mu armas noor sõber, k u i sa küsid n i i , siis oled 
k ü l l suures eksituses, s a m u t i nagu k õ i k need, kes 
a rvavad leida eeskujusid a i n u l t Napoleonides ja Tols -
to ides . Sa ol id ju nõus m i n u g a , et m e i l on teh tud 
p a l j u tööd iga l alal, ükskõik kas ri igivalitsemises, 
majanduses või oma majapidamises, hariduses, k i r 
janduses või teaduses. Otsides e n d a l e eeskuju 
ava silmad ja vaatle ümbri tsevat e lu . Seal leiad 

Meie aja noorsoo kasvatus on märksa erinev sel
l e s t , kuidas on Õppinud m e i e vanem põlv. Raamatu
t a r k u s või mõis tuse ainuõiguslik a rendamine o n 
a n n u d aset e n a m harmoonsemale in imlapse kujun
damise le . Tä ie l i se eluõiguse m õ i s t u s e kõrval o n 
s a a n u d t a h t e ja m o r a a l i edendamine sihiga 
moodustada noores t tugev inimene ja tegev, o m a 
ülesandeist a rusaav kodanik. 

Nagu varem, nii on ka siin otsustav sõna koolil. 
K u i d mitte e n a m üksinda ei seisa kool oma raske 
ü lesande ees, va id teda a i tavad mitmed teised vahen
d id , mis veel p a a r k ü m m e n d aastat olid tundmatud. 

Üheks sääraseks abiorganisatsiooniks koolile kas
vatusala l on N o o r t e Kotkaste ülemaaline võrk. Kuna 
k o o l esijoones, mi t t e küll a inul t , a r endab mõistust, 
s e a b Noorte Kotkaste organisatsioon o m a sihiks i n i 
m e s e tahte ja kohusetunde kasvatuse isamaalises 
s i h i s — ja seda käsikäes kooliga ja te is te noorsoo 
organisatsioonidega. 

Selles suhtes on Noorte Kotkaste organisatsioonil 
t e r a v side ü h e l t poolt me ie Õpetajaskonnaga ja koo
l i g a , kuna s u u r e m osa N o o r t e Kotkaste juhte o n 
tegel ikud koolimehed, te ise l t poolt j ä l l e mi tmete 
sõsar-organisatsioonidega, k e s samuti noorte vaba 
a e g a katsuvad rakendada nende isiku igakülgseks 
arendamiseks. 

Osa sääraste sõsar-organisatsioonidega on Noortel 
Kotkastel koostöö olnud t i h e kokkuli i tumiseni , n a g u 
seda on sünd inud Noorte Seppade organisatsiooniga. 

sa palju tegutsejaid, kes on kangelasl ikud inime
sed. N e e d on töömehed ja -naised, k e s kanna
vad e lu , kes on s i n d ümbritseva elu lülid, ü k s ühel, 
teine t e i s e l alal. Kõigepealt s u isa ja e m a . Ka 
nemad o n elu t e g u r i d , elu loojad. Kas o l e d mõtel
nud, et nemad o m a tööga, k u i tahad mõis t a nende 
tööd, o n kõige s u u r e m a eeskuju* pakkujad? Nende 
töö t a h a b edasikandmist, sest i g a töö p e a b kestma 
põlvest põlve. Aga ütlemegi, k u i su vanemai le ei 
olnud a n t u d õnneks olla eeskujuks oma las te le mingi 
kestvama tööalaga, siis võid sa leida, k u i oled pü
siva loomistahtega n o o r i n imene , eeskuju iga l t tõsi
selt töömehel t ja -naiselt . 

Seejuures kuule aga minu hoiatust : A r a hüppa 
eeskuju rabamisel l i i g kõrgele! Võib-olla e i küüni 
su võ imed lendamiseks unistatavaile kõrgusi le . Eba
õnnestumisel s inust võiks s aada õnnetu inimene. 
Pea mee l e s , et iga töömees o n noorkotka tõekspida
mise j ä r g i kangelaslik töömees, sest iga t ö ö kannab 
elu, k a n n a b rahvast ja isamaad. Noorkotkas teab, 
et ta o n suur m e e s , kui ta o n töömees ükskõik 
mis a la l . Noorkotkas usub, e t ta l igimesed ja ta 
isamaa vajavad ta tööd . Ja k u i ka ei o l eks tööd, 
siis tee tööd selleks, et oleks tööd . 

Mu armas noor sõber, kui sa valmistuksid elule 
nii, n a g u vestlesime, sa oleksid õnnelik inimene, 
sa ei o l eks iialgi ü learune i n i m e n e . 

Teistega jälle, nagu seda on skaudid , Noor te Punase 
Risti l i i kmed , Kr i s t l ik Noortemeeste Ü h i n g , töötab 
noorkotkaste organisatsioon sõbralikus vahekorras, 
eriliselt tihedasti a g a skautidega, kuna n e i l mõle
mail k u i skautlikel koondustel on palju ühist. 

Tööd jätkub a g a kõigile. Tegevus põld on see
võrra a v a r ja meie noorte p ü ü d e d nii e r ineva l t indi
vidualistlikud, et ü h e ja sama sihi saavutamisel — 
korrapärase inimese ja auväärt ja ustava kodaniku 
moodustamisel — o n ruumi t öö t ada kõigil, kel süda 
noorsoo vastu soe. 

Juba aasta aega o n Noorte Kotkaste organisat
sioon o l n u d tegevuses. Selle a ja jooksul o n tehtud 
suuri edusamme organiseer imise töös. S a m a l ajal 
on selgitatud ja parandatud k a organisatsiooni enese 
tööviise ja ülesandeid. Kui a a s t a varem võis leida 
kõhklejaid, siis ei o l e küll p r a e g u enam vähimatki 
kahtlust, et kaitseli idu juhtide püüe noor te organi
seerimises kaasa t õ m m a t a on a n n u d hi i lgavaid taga
järgi: noored ko tkad on õ h u saanud t i i b a d e alla 
ja lendavad julgesti vastu oma suurtele ülesannetele 
ja s ih t idele . 

J u h i d on kogenenud, n o o r t e kotkaste pere on 
kasvanud, on tuld võtnud. I s e g i haugaste parv tõs
tab pead ja nõuab õigust as tuda oma vanema te ven
dadega koos tööle. 

Kõik see julgustab, annab jõudu, kuid paneb ka 
peale u u s i ülesandeid, et t ä i t a kõrget N o o r t e Kot
kaste s i h t i — olla isamaa a u k s .alati va lmi s . 

KOOSTÖÖL 
„ K a i t s e Kodu! " Noorte Kotkaste erinumbrile kirjut, prof A. Piip, Noorte Kotkaste keskvanematekogu juhataja 
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Noorte Kotkaste peavanema abi A. Kerem. Noorte Kotkaste peavanema abi prof. A Piip. 

Noorte Kotkaste peastaabi üleM 
magister Johannes Tederson. 

Noorte Kotkaste peastaabi ülema abi 
Viktor Neggo. 
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KASVAGU NOORED RÕÕMUKS VANEMAILE 
JA AUKS EESTI RAHVALE! 

„Ka i tse Kodu !" Noorte Kotkas te e r inumbr i Jaoks kirju
t a n u d kaitsel i idu ü l e m kindral J . R O S K A 

Aas ta on sel les t möödunud, kui m e ühisel jõul 
hakkasime kaitseliidu l ippude ü m b e r koguma 

m e i e noori. 
Se l puhul e i saa jätta märkimata mõningaid 

mõt t e id , mis kõ ig i l tegelasil, kes noorkotkluses kaasa 
tõmbavad, vahetpidamatult peaksid meeles olema. 

Esimesena o l g u öeldud: ei saa keegi süüdistada 
n o o r i , et n a d seni on o l n u d üldiselt organiseeri
m a t a . Kui s e n i midagi tegemata on jäetud, k u i 
m i d a g i sel alal o n halvasti teh tud , siis — olgu täis
kasvanui l julgust tunnistada, et see on nende , mi t te 
aga noorte süü. 

Teiseks — aluste määramine , mil tahetakse töö
t ada , — ei ole seegi noortest olenev. 

S i in on t äh t i s teede val ik , milliseil m e i e noortel 
las takse käia. 

Need teed kõ ik erandi tu l t peavad olema puht -
rahvusl ikud — Ees t i teed. Algama ja lõpma pea
vad nad meie — Eesti — kodus, õ h k , mida r ä n 
na t e s neil teedel sisse hingatakse, peab olema iga
s u g u kõrvallõhnata — olgu need l õ h n a d siis kas 
internatsionaalsed või partei-maigulised. 

K u i juhtub, e t keegi ees t i noortest kord sisuli
selt pöörab selja kodule, Eest i le , — s ü ü d i siis e i 
saa olla noor i s e , vaid vanemad, kasvatajad, kes pole 
s u u t n u d noorele kätte juha tada õiget t e e d , või, m i s 
veel hirmsam, k u i mõni täiskasvanuist o n noort õ i 
gel t — Eesti teelt meelega kõrvale juht inud. 

See viimane nähtus h a k k a b , kahjuks, meil ikka 
t i hedamin i i l m n e m a ja sel lele peavad noorkotkaste 
tegelased, kes tahavad näha oma töö h ä i d l õ p p -
t a g a j ä r g i , juh t ima n i i s a m a suur t tähelepanu 
ku i noortele õ ige tee kättenaitamisele. 

O n tähtis n o o r i mitte a i n u l t rahvuslikele rada
de le juhtida, v a i d neid n e n d e l ka hoida. 

Suu r t vastutustunnet ja hoolt n õ u a b praegune 
aeg igalt tõsiselt kasvatajalt-eestlaselt, sest punasest 
värv is t pimestatud sortside sugu , kes Kalevi te päevilt 
ees t i rahvustundeid-tegusid pole sall inud, on haka
n u d meelitama oma võrkudesse ka eesti noori. 

Selle küs imuse käsi tamine on Eesti k u i rahvus
l i k u terviku t u l e v i k u küs imuse käs i tamine. 

S i in jõutagu selgusele ja tehtagu järeldusi . 

J a teie, n o o r e d kotkad, kes teie j u h t u t e lugema 
n e i d ridu, t e adke , et Eesti l on olnud alati palju 
vaen las i ; neid on eesti r a h v a l ka p r a e g u . Ühed 
t a h a v a d sõjalise jõuga meist jagu saada, teised jäl le 
kavalusega, vale-õpetusega. 

Ühed õpetavad, et kodumaad pole m e i l e tarvis-, 
t e i s ed ütlevad, e t võetagu lapsed vanemate juurest 
ära ja pandagu nad ühte s u u r e majja e lama , eraldi 
isast-emast; kolmandad kutsuvad; — t u l g e meiega, 

me t a h a m e luua u u e riigi, u u e korra, k u s kõigil 
on hea e lada. 

T e a d k e , noored kotkad, e t m e i e r i i g i o h 
l o o n u d k o g u m e i e r a h v a s , kõik üheskoos. 
Rahvas k õ i k — ü h i s e jõuga — on teinud, mis on 
võimalik olnud ja ku idas on osa tud . Ei s a a uskuda, 
et üks v ä i k e osa r a h v a hulgast saaks teha paremini 
kui on t e i n u d kogu rahvas. 

Kodust isa-ema juures t ära võt ta lapsed, — seda 
ei taha e i lapsed e g a isad-emad. Vägisi s eda teha 
ei tohi. Olgu kodus kui halb, võõraste j u u r e s on 
ikka h a l v e m . 

Te küs i t e , kes o n siis n e e d , kes t ahavad riiki 
uueks l u u a , kes kavatsevad l aps i suurtes majades — 
üheskoos — hakata kasvatama. Vastan, e t need 
on need inimesed, k e s armastavad punast värvi , kel 
on punased lipud, k e s ei l au la meie i s amaa laulu. 

Te küs i te , m i k s siis s u u r e d inimesed lasevad 
neid m e i e juures n i i rääkida, n i i õpetada. 

Siin jälle vastus teile: m e i e riigis, Ees t i s , on 
vabadused. Igaüks, kes tahab rääkida, võib rääkida, 
mis ta t a h a b , võib kirjutada k a , mis ta t a h a b , võib 
ka koosolekuid p idada , kus ta t a h a b . 

Meie rahvas a r v a b , et ega seda kõike, m i s need 
punase v ä r v i armastajad räägivad ja õpetavad, keegi 
usu. L a s räägivad j a väsitavad ennast. 

Sel leks juh tumiks aga, ku i keegi üldse meil — 
Eestis tahab vägivalda tarv i tada , — o n kaitse
vägi, po l i t se i ja kai tsel i i t , kes k o h e vahele astuvad. 

Sen ikaua kui e e s t i vaenlased ainult r ääg ivad ega 
tee m i d a g i vägivaldset, lastakse ne i l rääkida. Taha
vad nad aga midagi väevõimuga teha, siis võetakse 
nad k i n n i ja pannakse vangla. 

Üht tahtsin, n o o r e d , veel t e i l e öelda. N e e d pu
nase v ä r v i armastajad tahavad k a meie n o o r i eneste 
juure meeli tada. Teevad suur t kihutustööd ja pea
vad koosolekuid. 

S inna , muidugi, ei saa m i n n a , sest k e s sinna 
läheb, e g a sellest e n a m saa t u b l i t isamaa poega. 

Te i l e , noored, o n antud võimalused kasvada 
oma a r m s a isamaa vaimus, s ini -must-valge riigi
lipu ja rahvusvärvide austuses. Kaitseliit o n kutsu
nud e l lu laialdase n o o r t e koonduse — N o o r e d Kot
kad — e t võimaldada kõigile — maal ja l i nnas — 
end tööle seada E e s t i rahva ja r i i g i kasuks. 

Kes tahab eesti rahvast armastada, o m a kodu 
ehitada, vanemaid austada — see tulgu j a saagu 
nooreks kotkaks, k u i ta veel n o o r kotkas p o l e . 

* 
Aastapäeva p u h u l tervitan j a tänan südamest kõiki 

tegelasi, ke s end on rakendanud noorte kotkas te tööle. 
Noor te le soovin, e t nad kosuks id ja s i rguksid ra

hulduseks endale, rõõmuks vanemai le ja a u k s eesti 
rahvale. 
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NOORED KOTKAD KASVATUSLIKU TEGURINA 

M. RAUD 

Kui aasta eest asutati noorte organisatsioon „Noo
r e d Kotkad", võe t i ta osas õpetajaskonnas rõõmuga v a s 
t u . Üksuste etteotsa a s t u s vanakotkastena, pealikuina 
j a vanemaina hulk koolimehi — õpetajaid, koolijuha
t a j a i d ja koolinõunikke. S e n i oli neile skautlus j ä ä n u d 
võõraks , sest skaudid ja noorsepad töötasid l innades, 
j ä t t e s maa puutumata. Skautluse tundjaid meie õpe t a 
j a t e peres on vahest mõni üksik. Koolimehed a sus id 
slcautluse-noorkotkluse põhimõtete j a süsteemi j u u r e 
üldpedagoogilistel kaalutlustel. Nad haars id uuest or
ganisatsioonist kinni just seepärast, e t organisatsioon 
v a s t a s nende o m a pedagoogilistele tõekspidamistele. See
p ä r a s t pakub teatavat h u v i küsimus, missugune e r ikaa l 
o n noorkotklusel (põhimõtetel) noorsoo kasvatuses. 
J u b a ligemal tutvumisel pa i s t ab silma, e t noorkotklus 
s isa ldab pal jusid niisuguseid kasvatuse printsiipe, mida 
r õ h u t a b eriti uuema aja pedagoogika. Me võiksime 
noorkotklust, r e sp . skautlust, nimetada isegi teerajajaks 
moodsale pedagoogikale, k u i me ei t e a k s , et need mood
s a d pedagoogid, kelle järelkäijaiks p e a v a d end er i t i 
E e s t i koolimehed, oma ideedele on jõudnud hoopis te i s i 
t e i d mööda. 

Uus aeg rõhutab, et sõnade pedagoogikale tu l eb 
eelistada e l amuse ja teo pedagoogikat. Jõud ja t a h e 
k a s v a b harjutamisega. T u g e v kehaline jõud n ä i t e k s 
saavutatakse ainult a la t is te järjekindlate harjutustega, 
mi l l ega a l a t akse väikesist asjust. Musklid har juvad 
i g a uue tööga ainult aegamööda. Ni i on lugu ka kõl
b e l i s e jõuga j a ta arenemisega. Ükski ei sünni k a n g e 
laseks , vaid s a a b selleks ainult pika 
p ü s i v a töö v a r a l . Nii k a s v a b jõud 
s u u r t e eetiliste ülesannete täitmiseks. 
Se l les t seisukohast hindame kõrgesti 
n o o r t e ko tkas te sihikindlaid mänge 
j a kehalisi harjutusi. N a d on täis 
e l u ja pakuvad noortele rõõmu ja 
elamusi. Ü h t l a s i on nad kavakindlaks 
t ö ö k s . Noorkotkad peavad kasvama 
julgeiks, osava iks ja teguvõimsaiks. 
J u l g u s ja m e h i s u s on niisugused põhi
omadused, milliseist oleneb hulk teisi 
voorusi . V a l e näiteks on arguse saa
d u s . Valetatakse seepärast, et ei jul
g e t a kanda o m a teo t aga jä rg i . Kar
detakse pahandusi. Samast vallast on 
p ä r i l t salalikkus ja alatud võitlusvii
s i d . Noorkotklus arendab nii-nime-
t a t u d „ausat mängu", k u s osavõtja 
e n n e m kaotab kui võistleb ebaausasti. 
T e o pedagoogika seisukohast on 
mõnig i n o o r t e kotkaste seadus eri
l i s e väärtusega. Näiteks: noorhaugas 
-v i ib alustatud töö alati l õpu l e ; noor

haugas naerab, ku i tal on va lus , vilistab, kui tal on 
raske; noorhaugas püüab iga päev oma ligimesele teha 
head; noorkotkas on looduse j a loomade sõber ja kaits
ja; noorkotkast võib usaldada. 

T e o pedagoogikaga on ligidases seoses õpilaste ise
tegevus, eriti kõlbelise kasvatuse alal. Kõlbelise hete-
ronoomia asemele peab astuma kõlbeline autonoomia. 
Seepärast rõhutatakse ka õpilaste omavalitsuse põhimõ
tet kasvatuses. Isetegevus ja omavalitsus on noorkotk-
luses teostatavad kindlal kujul, kuigi omapäraselt. Noo
red i se kasvatavad ja õpetavad üksteist. Noorkotkluse 
kandvaks mõtteks on salga süsteem. See on nii tähtis 
põhimõte, et igaüks, kes tahab juhina osa võtta liiku
misest, peab teda tõsiselt arvestama, õpetaja , kes ta
hab vanakotkana, pealikuna või vanemana kasvatada 
noorkotkaid haril ikus koolmeistri stiilis, ise kõiki ja 
kõike õpetades ja juhtides, pa tus tab raskesti noorkotka-
lise põhimõtte vas tu . 

Suurepäraselt on noorkotkluses viidud läbi õhuta
mine alatisele täienemisele ja arenemisele. Noored ei 
tegutse karistuse kartusel ega t a su meelitusel, vaid si
semisest tungist. Pesapoegadest tõustakse haukapoe-
gadeks, noorhaugasteks jne., kun i jõutakse noorte raa-
gistreiks. Edasi pääsevad noored ainult tugevate jõu
pingutuste läbi. Siin on tundmatu eluvõõras sentimen
talism, mis avaldub eksamite, katsete ja võistluste kar
tuses. Inimesel on elus eksameid igal sammul. Kuidas 
neid õiendatakse, sellest oleneb t a edu. 

Moodsa pedagoogika tähtsaimaks põhimõtteks on 

Tartumaa Elva malevkonna laagrisolijad Noored Kotkad Virtsjärve kaldal. 
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kogu õppetöö koondamine lapse kodukoha ümbruse 3 a 
koaumaa umber. See ei ole pedagoogikas küll enam uus 
võte, kuid nüüd võetakse teda tõsiselt. On mindud sõ
nadest teole. Me ei taha enam aru saada sellest ajast, 
millal õpiti loodusteadust ainult Aristotelese kirjadest 
selle asemel, et õppida loodust ennast. Meile on saa
nud aksioomiks Diesterweg'i nõudmine ligemalt kauge
male, tuttavalt tundmatule. Me ei vaidle Pestalozziga, 
et enne kui laps suudab armastada Jumalat , peab ta 
armastama inimest, et enne kui kedagi armastada, 
peab teda tundma. Seda mõtet arendades ütleme, et 
isamaa-armastuse eelduseks laste juures on isamaa ja 
ta mineviku põhjalik tundmaõppimine. Teoreetiliselt 
tunnustame kõiki neid mõtteid, aga koolitöös unustame 
nad t ihti . Noorkotklus aga võtab neid tõsiselt. Kodu
maa tundmaõppimist nõutakse sel määral , et see võiks 
olla eeskujuks meie koolidele. 

Noorkotkaste põhimäärustes on siiski asju, millele 
moodsa pedagoogika seisukohast võiks vastu vaielda. 
Noorhaukaile ja noorkotkaile antakse hulk käske, mil
lest suur osa on redigeeritud üldisel kujul. Niisugust 
kogusummaLst nooruseõpetust ei peeta enam õigeks. 
Moodsaid pedagooge usuõpetuse alal, dr. Eberhard, üt
leb: „Kui pedagoog tahab panna liikuma teovõimelisi 
poisse üldiste õpetuste varal, et nad peavad olema tub
lid, usinad, sõnakuulelikud jne., satub ta samasugusesse 
labasusse nagu vanaaegse katekismuse õpetaja. Põhi
mõtte teostamine ei olene alati sellest jõust ja ener
giast, millega asutakse ta kallale. Tahe jääb ainult 
siis tugevaks, kui t a on piiratud oma motiivides. See
päras t jaotatagu suured põhimõtted väikesiks, kogusiht 
jaotatagu üksikuiks sihtideks. Eluülesanne tükeldatagu 
päeva ja nädala ülesandeiks. Näiteks põhimõte isa ja 
ema austamisest jaguneb järgmisiks üksikosiks: 1) Käsk 

Toiduvalmistamine Virtsjärve laagris. 

üksikasjaliselt konkretiseerida. Ema austatakse,. kui 
täideiaKse sönapeait ta kask, kui seua, mis taue vaja, 
loetakse ta silmist, kui ollakse aupaklik ta sõnale ja 
pugule, kui tuuakse puud kuurist tuppa, kui tõstetakse 
üles mahakukkunud käärid, kui ema laitus võetakse vas
tu vaikides. 2) Käsule tuleb anda kuju, vastavalt lapse 
elule. Kui ema jälle huuab mind uulitsalt tuppa, ei tee 
ma enam nägu, nagu ma ei oleks kuulnud ta hüüdu. 
3) Käsu täitmiseks määrata tähtajad: ligemal kolmel 
päeval peab emal minust ainult rõõmu olema, siis kü
tan ma ahju, koorm kartuleid ja vun isale söögi järele. 
Antagu lapsele korraga amult üks ülesanne. On üles
andeid korraga palju, sas lööb üks teise surnuks, iga 
käsk olgu keskustatud, kindlasti piiriteldud, eristatud ja 
lapselikult praktiline. 

Uuemal ajal ei anta lastele kõlbelisi põhimõtteid 
mitte nii-öelda en gros, vaid en detail. 

See vastolu moodsa pedagoogikaga noorkotkaste 
põhimäärustes on aga ainult näiline. Kui vaatleme 
neid ligemalt, avaneb hoopis teine pilt. 

Noorhauka määrustikus leiame täiesti konkreetseid 
ja piiriteldud käske, näiteks: „Noorhaugas ei vedele 
hommikul pikalt voodis, vaid tõuseb kohe pärast ärka
mist. Noorhaugas korraldab oma voodi ise ja ei oota, 
kuni teevad seda teised. Noorhaugas peseb end hoo
lega ja ei unusta kõrvu ega kaela." Niisuguseid mää
rusi on terve rida. On ka üldlauselisi määrusi, kuid 
neid ei saagi põhimäärustes konkretiseerida, sest nad 
peavad võtma reaalse kuju kohalike olude ja lapse 
ümbruskonna järgi. Konkreetsed käsud peavad olema 
isesugused põllumehe, isesugused vabrikutöölise lapsele, 
isesugused linnas, isesugused maal. Peab pidama sil
mas ka lapse temperamenti, iseloomu ja kalduvusi. 
Rida käske on niisugused, et nad määravad ainult suu

na, näiteks: „Noorkotkas on pühas 
mõttes, sõnas ja teos!" Tegelikus 
töös astuvad niisuguste üldlausel'ste 
käskude asemele individuaalsed. Sel
lest näeme jälle, kui tähtis on salga-
süsteem, kus igal juhil on käes ai
nult piiratud arv kaaslasi, keda ta 
põhjalikult tunneb. See on ala, kus 
algavad vilunud pedagoogi, vana-
kotka, pealiku ja vanema ülesanded, 
sest siin võivad noored üksi jääda 
ummikusse. Seepärast ongi vajaline 
ja soovitav, et suuremate üksuste 
juhtideks oleksid pedagoogid. 

Noorkotkluse põhimõttest ja süs
teemist võiks leida mõndki pedagoo
giliselt huvitavat, mis näitab, et selle 
rajajad on olnud head lapse hingeelu 
tundjad. Tema väär tust tunnustavad 
ka sotsialistid ja kommunistid, sest 
asjata ei ole rajanud nad oma noorte 
organisatsioonid samale alusele. Ne
madki ei leidnud midagi 'paremat. 
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Noorte Kotkaste ülemjuhatajate „triumviraat". 

iš^ 
Peastaabi ülem. Teaduslikul alal 
omab „magister noorkotkaliae" 

kraadi. 

<S*5SC£ 

Värskelt küpsetatud peastaabi nõunik 
organisatsiooni alal. 
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Kasvatus, õpetajaskond 
ja noorkotklus 

Kohtadelt kuuldub kaebusi, e t õpetajad üksteise jä
rele üt levad ära kaastööst noorte kotkaste rühmades. 
See on õieti imelik nähtus, sest noorkotklus pole tege
likult midagi muud kui uus j a omapärane kasvatus-
metood, mis peaks ometi õpetajaskonda huvitama, eriti 
praegusel otsimise j a katsetamise ajajärgul. Säärast 
töölt põgenemist põhjendatakse avalikult kaunis kaalu
kalt, ku id need põhjendused ei ole siiski tõsised. Selle 
nähtuse tõelised põhjused on haril ikult väga proosalised: 
ei t a h e t a jännata asjaga, mis toob lisatüli j a muret 
ning pole sunduslik. Sundusliku tunneme olevat ainult 
kooli õ p p e t ö ö . 

Meie rahvakool on kahtlemata kõrgel tasemel. On 
kolikambrisse heidetud või heitmisel vanad, iganenud 
ja a h t r a d õppeviisid. On loodud t ihe kontakt välisriiki
de koolitegelastega, tutvutakse uu te vooludega haridus
töös, harjutatakse töötama uute metoodidega. Igata
hes on kooli õppetöös vana v e r b a l i s m kadunud või 
kadumas ja läbi löönud t ö ö m e t o o d . Aga see refor
matsioon haarab a inu l t kooli õ p p e t ö ö d . K a s v a 
t u s t ö ö alal on kõikjal alles vaikne ja õhk siin on kau
nis sumbunud. Siin ei katseta keegi ega otsi uusi teid. 
Aga k a siia oleks vaja juhtida värske tuule juga, ka 
siin tu leks leida uusi metoode. Ja see on õpetajas
konna tähtsaim ülesanne. Me pole ainult õpetajad, 
vaid nimetame endid vahel ka k a s v a t a j a i k s . Pe
dagoog, kasvataja, aga ei tohiks põgeneda ka t se te eest 
kasvatustöö alal, piirdudes ainult lastele rehkendamise, 
maadeteaduse ja te is te o s k u s t e j a t e a d m i s t e 
õpetamisega ja nende õppeviiside uuendamisega. 

On ju tõsi, et k a õppetöö on k a u d s e l t kasvatus. 
Aga seda on liig vähe . Meie noorsoo kasvatustöö peaks 
olema palju a k t i i v s e m . Seda märkas omal ajal ka 
haridusministeerium j a määras selleks koolidesse eri
lised kõlblusõpetuse tunnid. P r a e g u neid tunde ei ole. 
Mõned õpetajad nu tavad neid kül l taga, aga need tun
nid ei tasuks küll pisaraid: töö, mis tehti neil tundidel, 
oli pa remal juhul kibe „õpetamine", halvemal — süstee
mita sõnade tegemine. Tuli j u u r e järelikult uus õ p-
p e a i n e, muud a g a midagi. Meil püütakse noorsugu 
kasvatada ikka õpetamisega, õõne verbalismiga, manit
semistega, käskudega ja keeldudega või eeskuju
like jut tude e t te lugemisega . . . E t „olge siis, lap
sed, k a niisugused nagu see poisike-jutukangelane!" 
Säärane verbalistlik õpetamine annab tagajärjeks küll 
vahest t e a d m i s i , aga mitte h a r j u m u s i . Juba 
700 a a s t a t õpetatakse meile: sa ei pea mitte t apma, va
ras tama, abielu r ikkuma! Aga need pahed meis kipu
vad nä i t ama tõusvat tendentsi. Sest meid pole kasva

tatud, meid on vaid õpetatud. Ja paremaid taga jä rg i 
ei saavuta meiegi, kui kasvatustöös ei löö läbi t ö ö 
m e t o o d e g a kao vana verbalism. 

Kasvatustööks vajame sooja, kodust ja kõlbelist 
õhkkonda, k u h u asetame lapsed. Töö, tegevuse j a män
gude d r i l l loob lastes vajalised kõlbelised h a r j u 
m u s e d . O n üldse veel küsimus, k u i palju on koolil 
ku i niisugusel võimalik antud oludes saavutada k a s 
v a t u s l i k k e tagajärgi. Koduse j a kõlbelise õhkkon
n a kasvatustööks evib j u kool. Sellesse õhkkonda jääb 
a g a laps 5—6 tunniks. Võib-olla 19 tundi on t a õhk
konnas, mis drillib lapsesse hoopis teissuguseid harju
musi. Meil ei jää muud üle kui p ü ü d a varastada sel
lest 19 tunn i s t mõnedki viivud tagas i , lisaks kooli ja 
kasvataja mõjule. Ja seda teeme n o o r t e o r g a n i 
s a t s i o o n i d e kaudu. 

Noorkotklus taotleb poiste kasvatuslikke s i h t e — 
muud midagi. Nende sihtide saavutamiseks käs i t ab ta 
töömetoodi. Seepärast peaks ta k a saavutama palju 
suuremaid tagajärgi kui seda on saavutanud kooli se
nine kasvatustöö oma vananenud j a ahtra metoodiga. 
Siin pole koh t , kus lähemalt selgitada noorkotkluse te
gevuskava j a tööd. Sellega tutvuksid pedagoogid tege
likult, töötades noorte kotkaste rühmades. Jä tkuks neil 
aga huvi sellega tutvumiseks! Aga seda huvi peaks 
ometi j ä tkuma : see on pedagoogi otsene kohus. 

Õpetaja on tõesti tööga ülekoormatud. See on 
väärnähtus. J a osalt t a oma süü. T a on oma j õ u pai
sanud laiali säärastes suundades, k u s tal pole e n a m 
ülesandeid, k u s temata nüüd küll peaks toime tuldama. 
Ma mõtlen siin n.-n. „seltskonnategevust". Oli aeg, 
millal õpetaja oli a j a о igas seltsis. See aeg peaks 
ometi kord olema möödas. Meil on juba üliküllalt ha
ritlasi, kes ,ka peaksid „seltskonnategevuses" k ä e d kül

ge panema, aga mitte enam veeretama kogu tegevust 
õpetaja peale . On täiesti vale, kui kaevatakse, e t maal 
see on võimatu. Nüüd on jõude k a seal küllalt. Ei 
viitsita a i n u l t : on har jutud ikka lootma õpetaja peale, 
sest selle t u r j a l on see koorem olnud ärkamisajast peale. 
Õpetaja p e a b kord sellest tööst vabanema. Ja k u i siis 
seetõttu peaks mõni selts minema hingusele, on k a hea: 
neid seltse on asjatult palju ja paralleelsete sihtidega. 
Neid on asu tanud ideelised „kukulinnud", kes munevad 
ühe muna s inna , teise t ä n n a , aga hauduja t neist ei saa. 
.Õpetaja k o h t on noorsoo organisatsioonides. Vastasel 
korral võtavad selle ala enda kätte võhikud, — j a õpe
ta ja rühmab kuski tarvi tajate kaupluses, piimaühingus 
või mängib pritsimeeste seltsis näitemängu. 

J. Kornfeldt. 
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Kuidas väikelinn oma 
noorte e e s t h o o l i t s e b 

T w o Rivers on väike, 8Q0O elanikuga l innake Wis
consini osariigis. Jõukas kogukond, keset ü leva t maas-
tiKiui: metsad, a a s a d , vesi. K a s pole parad i i s noor
soole ? 

Kevade l 1923 tekkis kodanikel küsimus — kas on 
ka T w o Kivers t õ e s t i noortele paradiisiks? Selgus, et 
on k ü l l a l t poisse j a tüdrukuid, kuid et neile on ka kül
lalt t ö ö d vabrikuks j a et on v a j a palju veel parandada, 
korraldada ja seada , enne kui linnakest tõeliselt võiks 
nimetada paradiisiks. Istuti t a l v läbi nõupidamistel ja 
arutat i , kuxdas n o o r i saaks a i d a t a . 

M a i 1924 a lgab suure demonstratsiooniga, mille 
eesmärgiks on kõik jõud rakendada ja k o g u d a suure 
ülesande läbiviimiseks. Korraldatakse noortenädal. 
Nagu Ameerikas alat isel t on kombeks, a lgavad ka siin 
mitmekesiste usulahkude ja sek t ide pastorid oma elu
rõõmsa, spordivõimelxse ja v ä r s k e ettevõtlikkusega kor
ra ldama knkupäeva. Kõigis kirikuis ja palvekodades 
voolavad ettekanded täiskasvanute ja noorte kohustus
test j a õigustest. J a juba ühea insa kiriku kuulajaskond 
ulatub tuhandesse, seega kaheksandikule kogu linna 
elanikkonnast. . . 

Esmaspäev nimetatakse „Noorte päevaks koolis". 
Pedagoogid, ärimehed, kõnelejad välispoolt jutlustavad 
nõudeist, mida elu veeretab täiskasvanuile. Kuid sel
lest t e a k s i d ka mõnedki Two Rive r s i noortest ise jutus
tada, viibivad ju n e i s t paljud a i n u l t ühe p ä e v a nädalast 
koolis, kuna ülejäänud aja töö tavad vabrikuis. 

J u s t neile noor te le eriti p e a b midagi võimaldatama. 
Ja n i i on järgneva päeva t eemiks „Noorte vabrikutöö
liste p ä e v " . Kõik töölised a l la 21 aasta, n e n d e hulgas 
ülekaalukalt 14—16-aastased, kogunevad s u u r e kuulde-
saali j a kuulavad kõnelusi ha r iduse tähtsusest , harit
laste paremaist väljavaateist, haritud r a h v a aren
gust. Kõnelustega vahelduvad muusikapalad ja hoia
vad n o o r t e tööga nüristatud ajudes ä rkve l vajalise 
värskuse ja vastuvõtlikkuse. Üllatusega märgatakse, 
et j u b a kolm tundi on aina kuulatud. Minnakse laiali 
ja arutellakse, k a s tõesti v õ t a b nende elu nüüd veidi 
sõbralikuma pöörde ? 

Kolmapäev on määratud „Loyalty-päevaks". Kogu 
linn o n dekoreeritud ja lehvimas on igal poo l tähtedega 
triibulised rahvuslipud. Õhtul on „Loyalty-paraad". 
Tuhanded noored marsivad pidulikult i lus ta tud täna
vail. Kohale on kutsutud ü ld ise l t tuntud „Boys ' Wor
ker", „poiste arendaja". Ta kõneleb hommikul kesk
koolides, lõunaajal klubidele, p ä r a s t lõunat linna pere
emadele, õhtul meestele . Two Rivers omab 2000 täis
kasvanud meest. 1200 kuulab kuulsat kõnelejat. J a 
kuidas on võimalik selline kuulaja te arv? Saadeti iga 
tänavanurga jaoks välja „Minute Man", omamoodi he-
rold, e l a v ajaleht. Selle ülesanne oli selle ümbruskon
na elanikele tu le tada meele noortenädala sündmustikku 
ja t a g a j ä r g i ja n e i d ikka jälle kutsuda osa võtma. Ei 

vajatud e i ajalehtede kuulutusi e g a artikleid, j a ometi 
tagajärjed oiid kindlad. 1200 meest j a 1000 n a i s t kuu
lavad „boyalty-päeval" mõjuvat k õ n e t teguvõimsusest 
koüus ja ametis, t ruudusest püst i ta tud sihtidele. 

J îüi korraldatama k a „Noorte sportlik p ä e v " ja 
„Noorte kodu päev", ku id ettevalmistused ei u l a t u nii 
paljule. N e e d jäävad järgnevaks aas taks . Siis on või
malusi j u b a sportlikku noorsugu a b i k s saada. J a siis 
on vanemail ja noortel endil ka rohkem jutustada 
„Noorte kodu päeva" teemil. 

Võimas avalik koosolek pee takse noortenädala 
lõpul. K õ i k osavõtjad on teadlikud, et on r a j a tud alus 
pidevale j a järjekindlale tööle noorsoo teenistuseks. 
Koosolek annab rea prakti l isi ja mõjuvaid o t s u s i eel
seisvale töö le toeks. 

Esmajoones peab ehitatama laiaulatuslikke mangu
val ju. K a h a selleks kogutaxse korjandustega. Siis 
asutatakse ametLk „ T w o Rivers B o y s ' Work Associa
tion", b e e vajab esimesel aastal tegevuskapitali 6000 
dollari suuruses. Korjanduslehed saadetakse majast 
majja. Annetused laekuvad ja mõnede päevade pärast 
on 14.000 dollarit koos. 

Nüüd võib mõndki juba ette v õ t t a . Kolmsada meest 
ja naist a lgavad uue üh ingu otsusi agarast i t ä ide viima. 
Noored a g a võivad juubeldada. Lühikese a j a järele 
avatakse kolm suurt mänguvälja. „Poisteklubi" saab 
loa igal a j a l kasutada suurima kool i võimlat. Linna 
raamatukogus avatakse eriruum „Noor te raamatukogu 
klubile", millele tarvilise mööbli a n n e t a b „American Le-
gion'i" kohal ik osakond. Igal õhtul tuleb sadu noo r i lu
gemistuppa, leides sea l tunniks-paariks noorte ajakir
ju, ajalehti, häid ja sobivaid raamatuid. Seintel ilutse
vad kaasaegsete suur te meeste pi ld id , millised vasta
vate pühendustega saabuvad igast osariigist. Esmas
päeviti ava takse seinal jälle uus p i l t , kusjuures esita
takse et tekanne selle isiku elust j a tegevusest. Kord 
on see Coolidge, siis j ä l l e Edison, Ford. Kõik suured 
mõtlevad väikesele Wisconsini kogukonnale ja se l l e ees
kujulisele noorte hooldamisele. 

Teisipäev on nimetatud „Hobby night", kus i g a liige 
oma äranägemise j ä r g i tegeleb e n d a huvide kohaselt. 
Kesknädalal on erilised ettevõtted — referaadid, muu-
sikaettekanded, vaidlusõhtud. Neljapäev on pühenda
tud jutustustele. 

Ajajooksul kogunevad noored huvide kohasel t vä-
hemaisse ringidesse, klubidesse. Moodustuvad „Skauti
de rühm", „Keskkooli õpilaste k lub i" , „Tööstusnoorte 
klubi", „Metsaasjanduse huviliste r i n g " ja mõned soovi
vad sõjalise iseloomuga drillimist „Highlander-rühma-
des". 

Oktoobris pühitsetakse Ameerikas midagi meie 
vastlapäeva taolist „Halloween'i". Sei päeval ei saa 
keegi olla kindlustatud mõnesuguste noorte üleannetuste 
eest, millised teinekord kujunevad kaunis kulukaks. 
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Two Rivers tõi sel päeval kõik noored kokku suurejoo
neliseks rahvapeoks. Sajad noored marsivad tänavail, 
eesotsas keskkooli kasvandike muusikaklubi oma or
kestriga. Mänguväljadel toimuvad võistlusmängud. 
õhtul a g a küsivad Two Riversi kodanikud imetelles — 
kuhu on jäänud „Halloween'i" puhul sisselöödud akna
klaaside arvete tasumised. 

K u u hiljem le iab aset „Isa-poja bankett". „Isa, ole 
sõbraks oma pojale." — »Poeg, ole sõbraks o m a isale." 
Selline pealkiri se isab kirjutamatult selle päeva mot-
tona. Ni i noored k u i ka vanad lõbutsevad ühise l t kõige 
paremini. Kõned järgnevad kõnedele, naeru j a lõbu on 
mõlemal pool, kõige keskel külaliste hulgas asetseb aga 
linnapea ja tunneb samuti mõnu. Noored jut levad oma 
klubi elamustest, k u n a isade j u t u d keerlevad nende 
nooruspäevade ümber , millal keegi ei tulnud mõttele 
korraldada „Isa-poja banketti". 

K o g u Two Rivers on pidulikus meeleolus. Ollakse 
uhke noortele, ollakse uhke „Boys ' Worker'itele". 

Ku id „Boys' Worker'id" pole kaugeltki veel rahul. 
On v a j a veel nii pa l juga toime tul la . Praegu töötavad 
nad laiaulatusliku tervishoiu programmi kallal. Noored 
peavad koolis omandama teadmisi, kuidas olla terved. 
Õpetajad korraldavad näitlikke tunde hambaharja kasu
tamiseks. Pärastlõunail näidatakse tervishoiu filme. 
Two Rivers ei ole n i i tagasihoidlik nagu mõned suured 
linnad. „Boys' Worke r" julgeb siin koguni seksuaal-
sisulisi filme tuua, mida maal, k u s juba sõna „sex" sun
nib vaikimisele, t u l eb väga suureks eduks pidada. 

E s m a l t peab a g a kasvav põlv mõtlema elukutsele. 
Korraldatakse mi tmed nõuandepunktid, millised sihile 
lähemale peavad a i tama. Trükitakse küsimuslehed, 
millised vastatuna vastavate õpetajate j a juhtide 
poolt vaadatakse l ä b i ja mille j ä re le selgitatakse täitja 
huvid j a võimised. 

I g a s klubis peetakse liikmete üle raamatu t . Jär
jekindlalt tehakse sellesse sissekanded nel ia l t alalt: 
noor koolis, kirikus, vanemate kodus ja sportlikul alal. 
Kui s ü s „Boys' Worke r " mõne liikme kohta va iab üle
vaadet, haarab ta kõigepealt selle raamatu jä re le . 

J u u l i s on suursündmus noorte perele. Viisküm
mend noort , kes o m a klubitegevus^s eriti hoolsasti on 
tegutsenud, viiakse autosõidule, Wisconsinist läbi Illi
noisi Kentuckvsse, külastatakse Chikagot. Milwaukeed, 
vaadeldakse nelja osariigi pealinnu ja mitmeid vabri
kuid, õnitakse loomaaedades troopika loomastikku tund
ma, Ohio-jõel tehakse lõbusõit aur ikul . Kui Tõnuks saa-
butakse tagasi, on. nädalad otsa vanemail ia õekesil-ven-
dadel kuulata reis i jate jutustusi, kuna väikesed laisk-
vorstikesed tulevaks aastaks t ingimata tõotavad end 
töötada parima viiekümne hulka. 

„Boys ' Worker" on leidlik j a avastab j ä r j e s t uusi 
tegevusvõimalusi. T a l on ikka mõn i uus idee. 

V ä i k e Joe oli jalgpallimängul oma jala väänanud ja 
pidi n ü ü d koju voodi jääma. Järgmisel päeval köb'seb 
uksekell. Ema a v a b , uksel on Joe sõbrad. Toovad 
talle ajaviiteks — ä r g u ta haiguse ajal tundku igavust 
— „Busy Box'i", „ajaviitekasti". Joe leiab selles iga
sugu raamatuid, m ä n g e ja mänguasju. Selle on As

sociation korraldanud. Niipea kui keegi liige haiges
tub, toovad sõbrad ta l le „Busy Box ' i " . 

Üks asjaolu paneb noored a g a r a s t i lindude pesa
kaste meisterdama. Kevadel korraldatakse, võistlus, 
kus viis p a r i m a t pesakasti kroonitakse auhinnaga. Kõik 
kastid aga antakse üle parg i järele vaatajaile ja n e e d pa
nevad kast:"d lindude suureks rõõmuks üles. Noored 
võivad seejuures märgata , et see n e n d e töö kõ ig i poolt 
leiab heakskiitvat poolehoidu. Mõnedki aga mõtlevad, 
e t tulevikus nad enam lindude pesi e i hakka lõhkuma. 

Uuel aa s t a l korraldatakse käsitööde näitus. Noo
red võivad kõigega esineda, mis nende käsitööna on 
näinud päevavalgust. Puhaste ja korral ike margikogude 
kõrval leidub igasugu savist sepitsusi, siis k o g u India 
rahvusesemeid, kivide kogu, omatehtud raadioaparaat. 
Linna suuremad ärid o n hoolitsenud auhindade ees t — 
pussnoad j a laagrikirved, skaudivorm ja vihmamantel, 
suusad ja tennisreketid. 

Edward, Two Riversi noorte pesapalli meis te r , on 
millegipärast väga süvenenud mõtteisse. Ta o n järsku 
märganud, e t peale pallimängu on ka teisi tegevusi, 
mida inimesed kõrgesti hindavad. Ometi seisab tema 
markide k o g u korraldamatult sigarikarbis, a g a võib
olla oleks t a võitnud skaudivormi? Järgnevaks aastaks 
on temagi kogu pestud, korraldatud ja albumis. 

Kuu hi l jem korraldatakse „Kokkuhoiunädal". Kõi
gis koolides kõneldakse kokkuhoiust. Parimad se l l e tee
rai kirjatööd hinnatakse. Annetatakse selleks väär tus
likke auhindu. Milwaukeest on saabunud tuntud suur-
pankiir, k e s noortele seletab, miks o n kasulik o l l a kok
kuhoidlik. 

Suur m u r e jääb a g a juhtidele. Nad murravad 
pead, kust edaspidiseks saada „Boys' Worker'eid". Asu
tatakse „Boys ' Worker'ite klubi", see käib iga neljapäev 
koos. Kõigi klubide, kõ ig i noorte üh ingute juhid tulevad 
kokku, et üheskoos vahetada mõtteid oma tööala päeva-
küsimusis. 

Talvel selgub, et noored peaksid Two Rivers'is 
märksa rohkem talvesporti harras tama, puuduvad vaid 
võimalused. Kohe hoolitsetakse s u u r e liuvälia e e s t , kus 
korraldatakse pidusid j a võistlusi. Tulevaks aastaks 
ehitatakse k a kelgumägi ja hüppemäori suusatajaile. 

Ku;d täiskasvanuid ja noon' e n d M veetleb kõige 
enam sisseseatud „Bo^ s citv Counsil", „Noorte linna
volikogu". See on täiel ine linnavalitsus vähemas ula
tuses. N ;i on üks noor linnapeaks, korraldatud on va-
litsemisaparatuur, tuletõrje, politsei — ja kõ ik ia l on 
ametnikeks noored kaheteistkümnest kuueteistkümne 
aastani. N o o r t e politsei on korraldamas klubide ette
võtteis, tuletõr je on abistamas tule puhkemisel. Noorte 
nõukogus õpivad aga noored j u b a maast-madalast 
hoolitsema o m a kodulinna heaolu ees t . Isade ja poegade 
vahel arenevad sõprussidemed veelgi enam. On j u nüüd 
mõlemail s a m a d huvid — ühtedel s u u r t e , teistel väikeste 
ulatuses. Mõlemad pühenduvad võisteldes tööle, e t oma 
Two Fivers arendada Ameerika pa r imaks linnaks. 

Väike Wisconsin] kogukond on vaid мИНся naliu-
dest teistest. Ameerikas on ..Education". ..Haridus", 
suureks ja võimsaks rahvaasjaks. T a on noorte-liiku-

Raamatust „Im L a n d e der Jugend" . 
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NOORTE KOTKASTE 
VÕISTLUSKIRJUTISED 

Võistluskirjutised kuulutati välja 12. okt. s. a. ja 
esitamise tähtpäeval, 10. nov., esitasid oma tööd: 

1) Teemil: Minu muljeid noorte kotkaste laagrist 
Pärnu malevast: 
Tartu malevast: 
Tallinna malevast: 
Tartumaa malevast: 

Võru malevast: 

Harju malevast: 

Rudolf Nessa, 11 a. vana, 
Hermann Paabo, 13 a. vana, 
Evald Hellmann, ? a. vana, 
Herman Beek, 17 a. vana, 
Elmar Püssa, 15 a. vana, 
„Juno Aglo", 14 a. vana, 
Osvald Viljus, 17 a. vana, 
Valter Rebane, 14 a. vana. 

2) Teemil: Kuidas peame oma rühma koondusi 

Tingimuste kohaselt avaldame siin 
esimesele kohale tulnud kirjatööd 

Järva malevast: Evald Hanson, ? a. vana, 
Pärnu malevast: Miron Kase, 11 a. vana, 

Hans Potsepp, 12 a. vana, 
Elmar Terava, 12 a. vana, 
Väino Jaanson, 12 a. vana. 

MINU MULJEID NOORTE KOTKASTE LAAGRIST 
Laagrist oli meil koondusel tihti ja tihti juttu 

juba kevadel, kuni ühelt koonduselt tuli teade: kõik 
poisid, kel on tahet ja võimalust — laagrisse. 

Mina sain seda teada alles siis, kui juba magasin. 
Olin päeval haige ja magasin suure südamevaluga sel
lal, kui teised viibisid koondusel. 

Õhtul ükskord klõmm-klõmim kolistab keegi aida
ukse taga. Kargan voodist j'a hõikan: „Kes seal on?" 
„Mina!" kõlab vastus. „Ah nii, või Mäe poiss." Teen 
ukse lahti ja sisse astub rühma kotka-abi kohuste 
täitja. „Kas koondusel käisid?" on mul esimene küsi
mine. „Käisin. Tead, täna anti teada, et läheme 7. au
gustil laagri." „Laagri! Hurraa kui maru!" Kui vai-
mustustorm oli vaikinud, seletas tulija mulle, mis as
jad on tarvis kaasa võtta, selgus — kakskümmendüks 
asja. Ta selgitas veel, kuhu kohta laager tuleb. Sel
gus, e t Leetsesse, Pakri poolsaarele, 4—5 klm. tee Pal
diskist. 

„Aga kuidas meid sinna transporteeritakse ? Või 
läheme jalgsi matka tes?" „Ei, koolimaja juurest võtab 
meid peale Jägala Kaubatarvitajate-ühisuse auto ja 
viib linna peastaabi maja ette, sealt läheme teise au
tosse ja sus „padavai" Leetse. Arutasime veel üht
teist, siis — adjöö, ja tema oligi läinud. 

Nüüd algasid mõtete rünnakud, nimelt niisugused, 
mis käsitasid vormi soetamise küsimust. Edasi-tagasi 
sõelusid nad läbi kõik võimalused, kuid abi ei tulnud. 
Viimaks muutusin uniseks, haige pea hakkas kuumen-
dama. 

Uinusin . . . Unes nägin, et sõitsime autoga Laagri, 
ma juhtisin, kuid vägisi kippus kraavi minema. Pigis
tasin hambad risti ja väänasin rooli kõigest jõust, kuid 
läheb, läheb . . . 

„Mis sa siin vingerdad?" kõlab venna hääl sõbra
liku müksu 'saatel vastu mu abiroideid. Ärkan. Pole au
tot ega kedagi, vaid laman voodis padi kramplikult 
pihiku pigistatud!. 

Järgmistel päevadel algas kibe õping, sest taht
sime pesakotka-katse enne laagrit ä ra sooritada. Katse 
sooritasime muidugi õnnelikult, oli küll veidi lambi-
palavükfku, kuid läbi saime. 

„Kuidas on, kas saad vormi selga laagriks?" see 
oli esimene küsimine kõikjal, kus aga kaks-kolm poissi-
noorkotkaist kohtusid. Minul käis vormi hankimine 
ülejõu, vaatamata mu riskeerimisele. 

Oli kibe rukkilõikuse aeg, mistõttu kaks poissi ei 
saanud kaasa tulla. Ma palusin endale laagri eelpäeval 
vaba aega, et laagris tarvisminevaid esemeid korda 
seada. Muret tegi seljakott, mille laenasin külast. Käi
sin jões suplemas ja pesemas. Kodus pakkisin asjad 
kotti ja olin valmis, jäi veel öö kodus veeta. 

„Trr, tpruu, kuhu sa nüüd k ipud?" Vikati pinni-
kõlin. Ühe sööstuga olen voodist väljas ja riides. As
tun õue — uuh kui kühn kaste, ning päike polegi veel 
tõusnud. Pesen nägu, vaatan veel kord koti sisu, kas 
kõik tarviline on sees. Viimaks olen valmis ja upitan 
koti selga, kui keegi koputab. „Sisse!" „Tere hom
mikut!" „Tere, tere näe, Eedu kah valmis. Paneme 
siis aga putked mängima." 

Parajasti tõusev päike naeratab nähes kaht poissi 
täiel noorkotka sammul tõt tamas. Juba Jõelehtme 
mõisa väljal, kuid koolimajas, kus me pidime kogune
ma, ei kihku ega kahku näha. Arvasime, et hiljaks 
oleme jäänud, jia otsustasime telefooneerida Nehatus.se, 
et peetaks Jägala Kaubatarvitajiate-Ühisuse auto kinni, 
kaks poissi sõidavad auto või omnibusega järele. Nii-
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viisi arutades jõudsime koolimajja. Natukese aja pä
rast tuleb kotkas. Aegajalt käime õues vaatamas, kas 
auto tuleb juba. Ilmuvad kaks poissi. Esimene neist 
ei saanud kaasa tulla, kuid tema käes olid lokunuiad 
teha, mis ta ära tõi. Teine tõi lokulaua. „Tuleb, tuleb!'' 
kõlab karraga väljast tulnud poisi hääl. Võtame kotid 
selga ja tormame välja. Osa poisse, kes ennem 
peale oli läinud, istub tähtsate nägudega autos, ko-
bime ka peale ja las käia Tallinna, viis versta veerand 
tunniga. 

Tee on hea ja maa väheneb jõudsasti, varsti pais
tab vana tut tav Oleviste torn, Tondi, Lasnamägi, juba 

Keila. Alevist natuke edasi paistab templeil ennem 
nähtud M. Lutheri ausammas. Hakkasime arutama, 
et varsti peaks tulema ärakeeramislkoht — laagritee. 
Ühes kohas telefoniposti küljes oli puust nool, kuna 
nool tähendab õiget suunda — käi seda teed, siis 
ka läksime. Sõitsime hulk aega mööda metsa ja 
mägesid. 

Laager. Auto peatub ja hakkame maha ronima. 
Autost maas tuleb vastu magister E. Vardja ja tea
tab, et pool tundi on aega puhkuseks ja supluseks. 
Riietume lahti ja — merre. Oo, kui mõnus on lasta 
oma väsinud1 keha kaelani lainetesse. Suplemast tul-

olemegi all-linnas ja varsti Kaarli tänaval, peastaabi nud, rakendati meid kohe tohe, kes prahti korjama, kes 
ees. Üks, kaks, kolm kotid selga ja autost maha. 
Vanakotkas astus sisse küsima, kuhu nüüd minna, ju
hatat i õue, kus teisigi noorkotkaid ees oli. Seadsime 
kotid seina ääre r i t ta, võtsime veidi einet, mille 
vahepeal kotkas tõi meile järgutäpid ja organisatsioo-
nimärgid. Hakkasime üksteisele märke varrukale 

telke püstitama. Sattusin pTahikorjajate kompaniisse. 
Kui praht oli korjatud ja telgid püsti, algas kompsude 
telki kandmine. 

Lipuvardaks jätkati kaks puud ühte ja püstitati . 
Varda ümber tehti aga erivärvilistest merekividest 
kompaissirosett. ühe puu külge oli asetatud kaart , 

õmblema. Õmblesin ka kahele. Esimene õnnestus ^us S Ü S vabal ajal ka oma asukohta kaardilt vaatlesi-
hästi, kuid teisele õmblesin särgivarruka bluusi külge 
kinni. 

Korraga hüüab keegi: „Noh^ poisid, läheme!" 
Hakkasime kotte selga ajama ja tänavale. Tänaval 
ootab suur roheliseks värvitud veoauto. Autost lükatakse 
trepp välja, mida mööda algab ülesrtonimine. Saan ka vii
maks kuhugi oma jalad poetada, ülakeha istub heataht
liku naabri süles. „Ettevaatust, sõidame!" Nõks! Ш-
gatavad poisid ja juba lähenevad1 hipodroom, See-
vald ja Harku järv, alaealiste kurjategijate koloonia ja 
vangla. 

Paldiski maantee on võrreldes Narva maanteega 
palju kitsam. Tee ääres vilksatab talusid. Keila, Keila 
räägivad poisid. Sirutan ka kaela ja eks näe — ongi 
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Telkide rida Harju maleva Leetse laagris 

me. Teise puu külge tegi mu rühmakaaslane post
kasti. Büroo telgi võis ära tunda sellest, et seal rip
pus tindipott hanesulega, sanitaartelgi aga punasest 
ristist. 

Valmistasime ka naistele keedukolded ja toiduai
nete keldrid, solgiauke ja kõik, mis tarvis. Järsku kõ
las lokk ja korrapidaja teatas: „Lõunasöögiks valmis, 
kaasa võtta kauss ja lusikas." Rivistume telkide ette, 
käes kausid-lusikadi „Telkide järjekorras käies 
marss!" Toidujagamine sündis kiiresti ja korralikult, 
mispärast au naiskodukaitsele. 

Laagri avamine toimus umbes kella nelja paiku. 
Kõlas lokk suureks riviks. Suureks riviks kogunesime 
lipumasti ümber pool rõngana. Hümni saatel lööb lipp 

mastis lehvima. Samal ajal 
süütab laagripealik nõu-
pidamistule, mis on laagri 
hing, nõupidamistuli põleb 
laagri algusest lõpuni ja 
kujutab enesest laagri püha 
paika. 

Päras t liputõstmist läk
sime metsa mängima. Mäng 
seisis selles, et poisid jagati 
pooleks, ühed olid jänesed, 
teised koerad. Jäneste tun
nus oli kaelarätik tagurpidi 
kaelas. Jänesed lahkusid 
kümme minutit ennem ja 
peitsid endid ära, siis lasti 
koerad lahti. 

Olin ka lõhkine mokk 
ja peitsin end paekalda alla 
nõgestesse. Lamasin seal 
selili j a puhkasin. Kord 
läks üks „kutsu" kaunis 
ligidalt mööda, kuid ei sil
manud mind. Äkki kuulu
tab signaal mängu lõppu. 
Mäng loppis jäneste võiduga. 
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Seepeale t e g i m e Väikese karastava supluse ja s i i s 
a l g a s telkide korrastamine. Puudub ju sissesead p e a 
aegu täiesti: voodid, saabaste alused, sööginõude v a r 
nad — kõik need tuleb valmistada. 

O n telke, m i s töötavad kinniste u s t e taga, et s i is 
h o m m e inspektsiooni aial t e i s i üllatada. Muuseas t ä n a 
tuli meie rühm esikohale. 

Päras t õhtusööki algab vihm'. Vaat* sulle kooki 
mool iga , lõkketuli jääb p idamata . A n t a k s e korraldus 
lõkketuleks va lmis panna. T e k i d ümber j a välja. P a i s 
tab, nagu oleksid lõunamaal keset araablas te kar ja , 
n õ n d a moonutavad tekid p o i s s e . 

Tegime p ä e v a l lõkketule aset nii, e t küüned r a k -
sus id ja nüüd p a n e b vihm1 tuletegemise m o k k a . Laagr i -
p e a l i k kutsub v i imaks kõik nõupidamistule juure. P u 
h u m e juttu mõni minut, l a u l a m e laule j a paar hüüdu, 
t õ s i s t , sest t s i r k u s t ei tohi s i i n teha, n a g u keegi po i s 
tes t tähendas. Lööb palvelokk, laagripealik loeb õh tu 
p a l v e ja küsib: , r Kas võite s õ n a rääkimata minna o m a 
t e l g i n i ? " „ J a h ! " on vastus. Valgume vaikides te lk i 
d e s s e , riidest l a h t i ja — magama. E i saanud vee l 
u inudagi , kui t u n n e n , kuidas putukas m u l pükstes j a 
l u t a b . Hakkan võõrast t a b a m a . „Ai, sipelgas sa lvas 
m u l l e istmikku." Soostun voodist , teist k o r d a hammus
tas juba, rebin püksid ja las t ja raputan sipelga vä l ja . 
H e i d a n uuesti .magama ja va r s t i on r a h u laagris, a i 
n u l t tuul ja v a h i d on ärkvel. 

Teine päev algas kell seitse, uni a g a läks v a r e m 
ä r a , seepärast kolas in me t sa s ja rannal, tõin vett k o k 
k a d e l e , ja a i tas in puid lõhkuda. Varsti kutsub signaal 
a g a ärkamisele kõiki. J u b a askeldab kehakasvatuse 
ins t ruktor Sulg (maru v u n t s ! ) platsil ja viib m e i d 
m e r e ääre hommikusele võimlusele ja seejärele 
m e r r e . 

Pärast sööki on inspektsioon ja seejärele liputõst-
m i n e . Suures r i v i s loetakse ette inspektsiooni tulemu
sed , käskkirjad j a muud. 

Esikohale t u l n u d rühina pealikul o n eesõigus t õ s t a 
l i p p . Täna tu l i esikohale S a k u rühm', m e i e olime t ä n a 
kolmandal koha l . Pärast liputõstmist a lgab tubli t ö ö 
— laagri pi i ramine aiaga. Igale rühanale anti t e a t u d 
j a g u aeda teha, kes valmis saab, sel on aega supluseks 
s e n i kuni aed o n valmis. 

Pärast l õ u n a t tuli laagr imäng maast ikul . M ä n g 
oli niisugune: baager j a g a t i ära, ü h e l pool vormis , 
t e i s e l vormita poisid, i ga l e poisile a n t i kollane l i n t 
ü m b e r käe sidumiseks. N e i d linte tuli vaenlasel k a t k i 
r e b i d a ja ära v õ t t a , iga l i n t — viis p u n k t i . Veel oli 
kummalg i pool lipp ja p l a k a a t , mil olid tähed, m i s 
m i n g i t sõra e i tähendanud. Vaenlaselt tuli lipp ä r a 
v õ t t a ja kiri l u g e d a . Algas mäng. Oli seda luuramist-
r ü s i m i s t mis k o l e . 

Mängu lõppedes oli t u j u suurepärane ja t õ u s i s 
ve-elgi, kui s a i m e kuulda, e t paar kilomeetrit siit on 
Pakerord i t u l e to rn , mida m e läheme vaa tama. 

Tuletorni j u u r e s tuli tu le to rn i k a p t e n ja avas u k s e , 
l ä k s i m e üles. Siin on kõ ik klaasist. J u h t seletab, e t 
k l a a s i d maksid seitse mil joni t senti. Hakkasime ä r a 

tulema. Viie-kuue poisiga teeme kiirkäiku j a jõuame 
teistest e t t e . Hakkasime laulma. Laulsime e t mets 
kõlast 

Saabume laagri. Varsti jõuavad ka te ised. On 
juba p ime , kui asume lipu langetamisele. Ööseks mää
rati vahid . Mina j a veel üks po iss minu rühmas t oli
me ka hulgas. Me ie vaheaeg on kella kolmest 
viieni. 

T ä n a on ilm i lus ja lõkketule peame ä r a . Käsk
lus lõkkeks valmis p a n n a kisub sadakonna poiss i telki
dest vä l j a . Tulesõnadel ,,Süti, sü t i " jne. süüda t i risu 
põlema. Vestlusi, l a u l e ja hüüdeid kõlas sumeda taeva 
poole ü h e s sädemetega. Keset laulu kõlavad laagri 
poolt l o k u vaiksed palvele manitsevad löögid1. Lõkke-
juhi käeviibe lõpetab laulu poolel sõnal, ütleb meeleolu-
kobased sõnad ja t a „head ööd, (pojad!" saadab meid 
laagri. 

öösi tunnen, k u i d a s keegi m i n d tõukab, s i i s kuulen 
häält: „Rebane, tõuse üles." „ J a h , kohe", va s t an . Ära
taja on laagri korrapidaja, kes ä ra tab öiseks vahikor
raks. Riietun — ve id i külm on, väljun telgist ja sam
mun nõupidamistule juure. Varsti ilmub ka t e ine poiss, 
vabanevad eelmised vahid. Kor jame raagu väikeseks 
jäänud tulele ja plagisedes k a r g a b leek süsimusta öhe. 
Meil on k a seltsimees, küsime: „Miks sa ei heida ma
gama?" „Kõht h a k k a s valutama, ei taha magada." 
Käisime mere ääres, sealt tulles tegime ringkäigu tel
kide vahe l , et vaadata , kas kõik on korras. Vahikord 
on lõpnud, läksime telki tagasi, kuid magamisest ei 
tulnud väl ja midagi. 

Hommik algas n a g u ikka võimlusega, inspektsioo
niga. Ku id mis see on? Peastaabi ülem Tederson as
tub ka l ig i . „Tere, noored kotkad!" „Tere, h ä r r a staa
biülem!" Parajasti liputõstu a j a l astub vä ravas t sisse 
mees golfipüfkstes, muigel näoga, endal suured pambud 
käes. V a r s t i on kõ ig i l teada — „kaameramees" teeb 
laagrist filmi. F i lmi t i meid si is meres, m e t s a s ja pü
ramiide tegemas. I s eg i lõkketuld tegime, e t fotomehel 
oleks k a üks hea p ä e v . Kõik möödus Hollywoodi tähe 
all, nii ei märganudki, et lõunatund oli käes, see viimne 
söök l aagr i s . 

V a r s t i kõlas l o k k isuureks riviks, peeti palju kõ
nesid, mida enam e i mäleta. Viimaks k u t s u s laagri
pealik kõik salga pealikud nõupidamistule j u u r e kokku 
ja kä sk i s igaüht k õ r v a l olevast hunnikust k e p p võtta, 
ots nõupidamistules söele põletada ja mälestuseks koju 
viia. Viimset korda laulsime h ü m n i ja lipp laskus mas
tist a l l a . Siis tuli laagr i juhatus lahkumiseks kätt su
ruma, noorimal m e i e rühmast veeres paar p i sa ra t põs
kedelt alla, nii k u r b oli lahkuda nüüd, millal laagrielu 
alles h a k k a s maitsema, kuid p a r a t a polnud midagi, 
trööstisime endid seega , et tu leval aastal o n jälle laa
ger, s i i s juba viie- või seitsmepäevane. 

J u b a uriseb es imene auto l ä b i liiva. Võtame oma 
telgid ilusti maha, paneme k o k k u ja puhastame telgi-
aluse ä r a . Pakin asjad hoolikalt kokku j a ronin au
tosse. Sõidame, n ü ü d oleme tut tavad ja l au l ja nali 
tuleb ladusasti. Laulukõlina j a „raketi" v ih ina saatel 
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kihutame Tallinna poole. Tall innas sõidame Kaarli t ä 
navale , ronime maha ja läheme majja, laome kotid 
se ina ääre r i t ta j a ise läheme linna vaa tama. 

Umbes kella kümne paiku ronisime autole ja algas 
kojusõit. Laulmisest oli villand ja seepärast möödus 
see 25 kilomeetrit vesteldes. Jõelehtme kirik, kooli

maja ees auto peatub, kus ronime maha ja sammume 
kodu poole. Kodus tuppa ma ei läinudki, is tusin aida-
trepil j a mõtlesin: nüüd on see laager möödas, kuid 
mälestusi on palju j a häid. Lahti rõivastudes, saapaid 
ära võttes näen — mureneb saapas t liiva põrandale: 
see on see õnnis Leetse liiv. 

Valter R bane. 

Kuidas peame oma rühma 
koondusi 

M ä r k u s : Käesolev t öö on kaldunud teenrilt veidi kõrvale, 
ku id tunnistati es i ta tud töödest siiski esimese koha vääri l iseks. 

Joonised au tor i l t . 

Varsti päras t asutamist algas r ü h m oma tegevust 
koonduste näol , milliseid peet i koolimajas ja kus 
iga noorkotkas n i i mõndki vajalist õpetust ja noor-
k o t k a tarkust sai . 

Koonduse a lu l registreerib korrapidaja koosoli
jad ja rühm r ivis tub koonduse algustseremooniaks. 
Si is kõlab hr. kotka mürisev hääl: „ L i p u l e valvel! 
„Eest imaa, m u isamaa l au lnud , s i i rduvad poisid 
pinkidesse ja koondus algab. Siis määrab hr. kotkas 
j ä rgmise päeva korrapidaja ja on ame t i s puhtuse 
järelevaatamisega. Seejärele referaate: üldisest viisa
kuses t , noorkotka seadustest ja noorkotka katsetest, 
m i d a poisid s u u r e huviga kuulavad, sest kõigil seisab 
ees alles suur tööväli, mil t u l eb katsete kallal tubl i t 
t ö ö d teha. P e a l e teoreetilise töö tuleb ka tegemist 
t e h a praktilise tööga: esimese abi juures — on m õ 
n e l jalg paigast , siis see kohale t õmmata , haavu 
s iduda , osata haigeid kanda jne., lõpuks koonduse 
lõpptseremoonia. 

Pärast koonduse kava siirdub r ü h m saali m ä n 
g i m a , kust jä l le pärast lõbusat koosviibimist koju 
minnakse . 

Talvel t u l e b koondusi ruumes pidada, puudub 
võimalus neid väljas pidada, sest k ü l m ja lumi o n 
s i i n takistuseks. Kuid see aeg pole igav, igav 
sel le le , kes t a h a b töötada. Talvel, m i l l a l tehakse 
ettevalmistusi suise tegevuse vastu, on siiski ka h u 
v i t a v . Ühel pühapäeval seisab n-kotkastel ees sõit 
naaber l inna Pa ide , kus on ülesandeks tehtud de 
monstreerida n-kotkaste koondus t Paide n-kotkastele. 
Koondus oli h a r i l i k rühma koondus, m i d a juhtis h r . 
ko tkas . Huvi tav oli noorte kotkaste m ä r g i analüüsi-

\\М0Ьчн 

mine, k u s elavalt sõna võeti, ka esineti võimlemishar-
jutusega. 

N i i tegutsedes jõudsid ka l igemale j õ u l u d . Ka 
n-kotkad ei unusta seda, aegsasti tehakse ettevalmis
tusi eeskava kokkuseadmisega, millele l a h k e t abi 
pakub nais-noorseppade rühm, kes mõndki huvita
vat ette kannab, k a n-kotkad pakuvad üli lõbusat . 

Jõulukoondus algab jällegi a lgtseremooniaga, mille 
järele küün lad süüdatakse. Kõikide huvi koondub 
aga siiski jõuluvanale, kes kõigi le ohtral k ä e l kinke 
jagab. Päras t lõbusat koosviibimist lahkub p ä r a s t lõpp-

tseremooniat kogu r ü h m , ainult korrapidajal on veel 
ametit, ta käib klassist klassi ja vaatab, et iga l pool 
puhtus ja kord majas oleks, n a g u ta ü l e sanne seda 
nõuab. 

Ka uut aastat ei unusta n-kotkad, ka seda 
pühitsetakse. 

odix parim 
H kinga Kreem 

Valmistaja: A.-S. Sidol-Company, Tal l inn. 
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koolimajas ja lõppes peale lõbusa t koosviibimist lõpp-
tseremooniaga. 

K u i d kord t u l e b see kauaoodatud a e g — kevad. 
Päike o n saanud lumest võidu ja kaotajana lahkub 
lumi kiiresti maas t . Tärkab roheline r o h i , õhk on 
soe, h e l g e ja karske . Ilm on saanud u u e ilme, l in
nud laulavad tuhandes t suust ki i tuslaulu, et kätte 
on j õ u d n u d kevad. 

N ü ü d saavad n-kotkad o m a koondusi pidada 
metsas värske õ h u käes, n ü ü d on aeg, m i l l a l tuleb 
maksma panna t a lve l õpitud teadmised praktiliselt. 
Harjutatakse spor t i , võimeldakse värske õhu käes 
jne. T u l e b hakata tegema ettevalmistusi l a ag r i jaoks, 
sest see on aeg, m i l l a l n-kotkad kõik o m a tarkused 
tegel ikku ellu rakendavad. Korraldatakse jalutuskäike, 
metsa, mägedesse, kus aeg üheskoos mängides mööda 
saadetakse, harjutades: luuramis t , luuremänge , vile-
signaale, teemärke jne. 

Selgesti on m u l meele jäänud vabaduspäeva 
koondus, mis algas nagu teisedki algus tseremooniaga. 
Sellele järgnes h r . kotka ajakohane kõne, siis hümn, 
peale selle oli rahvatantse. Lõpuks i g a ü k s rääkis 
ühe kangelasloo muistseist e e s t i kangelasist. 

Suve l jäi aga tegevus vähemaks, osa n-kotkaid 
siirdus koolitöö lõppedes m a a l e jne. K u i d töö e i 
jäänud siiski soiku, ikka tegutse t i . 

K u i d nüüd, mi l l a l sügis o n tulnud, läheb töö 
jälle raugematul t edasi . Õpitakse eksameiks, harjuta
takse semafori, m o r s e t jne. Veedetakse õ h t u i d ühes
koos mängides e g a saa a rugi , et on t u l n u d sügis. 
Igatahes on ta t u l n u d , kuid n-kotkaste töösse pole 
siiski jõudnud m õ j u d a , seal töötatakse s u u r e innuga. 
R o h k e m jõudu! 

Evald Hanson. 
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On läbi j õu lud ja uus-aasta. T ö ö kestab e n d i 
s e l t , kuna k ü l m õues pakatab . L i n d u d e laul o n 
kurva tooni l ine , külm on n e n d e juure t ikkunud, k u i d 
n - k o t k a d ei u n u s t a neid. Nad teevad ühiselt l i n n u 
p u u r e , mida siis kaunis hulgake ü l e s pannakse. 
P e a l e selle õp i t akse võimlemisharjutusi , õpitakse k a t 
s e i d ning t ö ö läheb end i se l t , lakkamatul t e d a s i . 
K u i d siiski j u h i d on j õ u d n u d ni ikaugele ja on a b i 

s a a n u d politseikomissarilt, kes l u b a b hakata õ p e 
t a m a juhtide koolis j a a p a n i tšiu-tšitsu võtteid ja 
m u u d k i , k u n a Türi l i n n a a r s t o m a l t poolt l a h k e t 
a b i pakub e s i m e s e abi õpetamisega. Pealikute koo l 
a v a t i , mill ine pidupäev algas jumala teen is tusega 



Eest i kangelaskuju — 

kapten A.Irv | 
Langes lahingus Eesti vabadus
sõjas 27. aprilli] 1919. a. 

Kirjutuse pühendanud noortele 
kotkastele soomusrong kpt. Irve 
ü lem major P. V i 1 1 e m i . 

Kõigi riikide ja rahvaste noorsugu pü
hendab suure tähelepanu ajaloo õppimi
sele, eriti oma kodumaa mineviku, tähtsa
m a t e tegelaste j a kangelaskujude tundma
õppimisele. Meil on kindlam, julgem j a kergem sam
m u d a elus õiget rada, kui leiame endile eeskuju eel-
käi ja is . Ja kuig i me õpime kogu oma eluaja, võime 
siiski lausuda — n o o r u s on õ p p i m i s a e g . Mis 
oleme nooruspõlves vaimuvarast pannud tallele, see 
pärastises elus toob kasu meile endile j a meie rahvale. 

Anton Irve kodutalu. Pilt P. Villemi kogust. 

Kapten Irv lahingut jälgimas. 
Maksolli maali järele. 

Meil kahjuks puuduvad senikaua vas tavad õppe
raamatud rahva ajaloo ja eriti selle hiilgeosa — vaba-
dusssõja — tundmaõppimiseks, kuigi vabadussõjast on 
möödunud tosin aas ta id . Seetõttu meie võrsuvale noo
rusele j a riigi t u l e v a s t e l e j u h t i d e l e j ä ä b tead
matuks, milliseid suur i kangelaskujusid tõus i s meie 
rahva keskelt vabadussõjas. Nei le jäävad tundmatuks 
meie vabaduse ja iseseisvuse toojad. 

P e a m e käed külge panema j a võimaldama meie 
noorsoole oma kangelasi silmi e t t e manada j a endile 
seada eeskujuks. Nende hulgas, kangelaskujude esi
reas näeme lahingus langenud soomusrongide väeliigi 
üldjuhti k a p t e n A n t o n I r v e , kes oli s u u r inime
sena, s u u r isamaalasena ja hiilgekuju sõjakangelasena 
ja keda ometi tuntakse liig vähe. Ta tõusis rahva kes
kelt j a on kui loodud meie noortele eeskujuks, et näi
data, k u i püsivalt peab töötama oma seesmiste väär
tuste j a tahtejõu kasvatuse alal j a kuivõrd sügav peab 
olema toeline isamaa-armastus. 

* 
A. I rve elukäik, eriti tema sõjameheaastad, on nii

võrd sündmusrikas j a suurejooneliselt omapärane, et 
selles ajakirja ar t ik l is on võimalik anda a i n u l t äärmi
selt p i i ra tud ja katkendlik ülevaade. Kapten A. Irve 
elulugu ootab alles kirjastamist. Materjaali selleks on 
rikkalikult. Üksi umbes tuhandeleheküljeline A. Irve 
väärtuslike päevaraamatute j a kirjade k o g u väärib 
tõsist tähelepanu. Allpool puudutame vaid mõne reaga 
tema elukäiku. 

A n t s I r v (hiljem kooliskäimise võimaldamiseks 
oldi sunnitud r i s t ima Antoniks) sündis 5. septembril 
1886. a . Viljandi val las , Sillaotsa talus, kehva rentniku 
pojana. Juba varaku l t ta an t i naabertallu karjaseks. 
Alghariduse Ants sa i Uusna v a l l a „Anni" koolis ja Vil
jandi õigeusu kihelkonnakoolis. Viimasesse t a jäi pä
rast selle lõpetamist kolmeks a a s t a k s õpetajaks. Kogu 
aeg t a töötas enesearendamise ka l la l ja valmistus kooli
õpetaja kutseeksamile, seejuures majanduslikult endi
selt kannatades puudust . 

Hi l jem kolm a a s t a t sõjaväes teenides ta o l i Jablonas 
roodu, Varssavis polgu ja P e r m i s diviisi k i r j u t a -
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j a k s . Sõjaväeteenistusest vabanes noorem-all-
ohvitserina. 

Maailmasõja alul A. I r v astus Novorževi po lgu 
luurajatekomandosse, kus o m a haruldase julguse j a 
meelekindlusega võitis ü ld i se lugupidamise. Sai v a h 
v u s e eest a u m ä r k e ja ü lendus i kuni ohvitseri a u a s t 
m e s s e tõstmiseni. Ühe a a s t a jooksul t a omandas kõik 
ne l i sõduri Jü r i - r i s t i . T e m a l e kui j u b a sel ajal ü l d 
tunnustatud sõj akangelasele annetati k a Prantsuse a u 
r a h a , mis oli a i n u s kogu divisjoni kohta . Ohvitserina 
ta omandas A n n a ja Stanislause a u m ä r k e ja ku ld -
m õ õ g a . 

Eesti rahvuslike väeosade loomisel kapten Irv k u i 
veendunud rahvuslane s i i rdus Eesti 1. jalaväe polku. 
S i in ta teenis k u n i vägede laialisaatmiseni saksa oku
patsioonivägede poolt. 

Sakslaste lahkumise j ä r e l e Eesti a ju t ine vali tsus 
m ä ä r a s kapten I r v e Valga komandandiks, kuid v a b a 
r i i g i l e raskel a j a l Irv ei l eppinud seljataguse teenistu
s e g a : 1918. a. novembri l õ p u l ta võttis osa meie e s i 
m e s e soomusrongi formeerimisest ja sõ i t i s selle r o n g i 
ü l e m a abina N a r v a väerinnale. Juba 1 0 . dets. 1918. a . 
I rv määrati rongiülemaks, millisel kohal osava j u h i n a 
ja üt lemata j u l g e lahingumehena ta imponeeris kõigile. 

23 . jaan. 1 9 1 9 . a., kui kapten K. P a r t s sai h a a 
v a t a , kapten I r v jäi soomusrongide divisjoni ü lema 
ametkohale. 

Vaatamata o m a kõrgele ametkohale I r v ei püsinud 
s t a a b i s , vaid järjekindlalt t e g i väljasõite liinile, e s i 
r i n n a s võitlejate juure. I r v kindlasti p i d i märkama, 
et"" t e m a lahingusse ilmumine andis j u l g u s t , kindlust 
ja u s k u võitlusse minejaile, sest oli kujunenud üldine 
a rvamine — k u h u ilmub A. I r v , seal a l g a b meie võidu
kas pealetung. 

Ühel selliseist väljasõitudest langeski kapten A. I r v , 
kui t a Valga kaitsmisel V o l m a r i suunas soomusautol 
oli tunginud sügava le vaenlase rindesse, soomusautost 
jala mõnisada s a m m u ette liikunud 
ja s e a l t oma adjutandi s a a t n u d ta
gasi korraldusi tegema, et maantee 
s u u n a s pealetungivad meie o s a d kii
r e m i n i liiguksid järele. 

P o l e kellegi kaotus vabadussõ
jas n i i valusasti lõiganud m e i e kait
seväe hinge k u i kapten I r v e lan
g e m i n e . Ülemjuhataja k indra l Lai
d o n e r sel p u h u l läkitas soomus-
rongdasüe jä rgmise telegrammi: 

,,Kõikide meie sõjavägede nimel 
avaldan kõige suuremat kaastund
must soomusrongide meeskondadele 
vahva soomusrongide divisjoni ülema 
kapten Irve surma puhul võitluses 
vaenlase vastu. Vabariigi sõjaväed 
kaotasid ühe oma paremaist juhti
dest. Mina kaotasin ühe tublima 
kaas töölise.'1 

Divisjoni juht imise töö k õ r v a l ta 
jäi k o g u aeg e d a s i imestamisväär-
seks lahingukangelaseks, kel le enese

valitsemise lahingus Õigusega võib seada eeskujuks pä-
rimaile sõjameestele. Kes soovib kirjeldada kapt. Irve 
kangelastegusid, p e a b panema kir ja kogu tema sõja
tegevuse. 

A. I r v oli ausameelne, tagasihoidlik, sõbraline kaas-
teenijate vastu, m ä ä r a t u tahtejõuga, külmavereliselt 
kaaluja, väsimatult töökas ja meelsuselt veendunud pat
rioot. 

K a p t e n Irve langemise j ä r e l e vabariigi valitsus 
otsustas jäädvustada tema õilsa kangelasnimega meie 
vanima soomusrongi, ristides selle soomusrongiks „Kap
ten I r v " . 

* 

Ülaltoodu tah t i s pakkuda lühikese ülevaate kapten 
A. I r v e elukäigust, jättes puu tumata t e m a siseilma. 
Ometi teame, et i g a inimese siseilm on v õ r r a t u rikas 
ja omapärane, l i ia t i veel kangelase oma. 

A. Irve tundmaõppimiseks meile on suureks abiks 
temalt mahajäänud rikkalik päevaraamatute kogu. Sealt 
selgub meile, et A. I rve suurejooneline iseloom ja mää
ratu tahtejõud ei tulnud üle-öö, vaid et see oli pika
ajalise töö vili. 

J u b a lapsepõlves ta on võidelnud eluraskustega. 
Selle a j a kohta muuseas loeme tema päevaraamatust: 

„Jah, lapsepõli/ Kui palju sisaldab see sõna praegu. 
Sa süütu, rõõmus, muretu lapsepõli! Mis on praegune 
elu sinuga võrreldes — hädaorg! Kui hoopis teist
moodi vaatasid sa, loodus, mulle vastu: iga lilleke 
väljal ja heinamaal, kõik naeratas, kõik, mis mind 
ümbritses, ainult sütitas mu rõõmu ja vaimustust Ju
mala suure tarkuse ja helduse sisse, et ta ka mind 
laseb niisuguses maailmas elada. See on kõik möödas... 

Minu lapsepõli ei tunne varanduslikku rikkust ja 
seda ei olnud talle tarviski. Kui riie seljas, kõht täis 
ja keelmatu vabadus jumalikus looduses liikuda, mis 
paremat teadsin ma veel himustaaagi. Ma jooksin hom
mikust õhtuni liblikate, kiilide ja muude putukate järele, 

Kpt. IRV (palja peaga) kodutalus põldu kividest puhastamas. 
Pilt A. Lellepl kogust. 
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otsisin linnupesi — mitte kurja mõttega, sest kes roh
kem pesi teadis, see oli ausam. Aga tihti leidsid ka 
röövlinnud meie jälgedel pesad üles ja lõhkusid ära. 

Niisugune vallaline lapsepõli ei kestnud minul kaua: 
ema oli vahepeal koguni haige, nii-et temast midagi 
tegijat ei saanud, ja ka isa ei olnud raudne. Sagedased 
põlluäpardused, vargused ja see, et isa, kui ta järjele 
sai, pistis ka veel pudelisse, see kõik mõjus nii, et vii
maks enam töötegijaid ei jõutud palgata ja ise ei saa
dud ka tööga korda. Põllud jäid lahjaks, ei kannud 
enam vilja ja neid jäeti seisma. Niisiis seisid vii
maks pooled põllud. Vend käis vallakoolis, riided olid 
väga viletsad ja saabaste aset täitsid tihtigi pastlad 
ja ka söögist ei olnud midagi kiita: leib, kartulipuder, 
vahest ka liha ja võid ja — kõik. Mina sest siis 
midagi ei teadnud tähelegi panna. 

Ema hakkas mind lugema õpetama, mis mulle esi
teks ka lõbu tegi, aga viimaks sai koguni vastumeel
seks. Teine lugu oli aga kirjutamisega. Isa tegi mulle 
kirjutustähti ette ja mina hakkasin pead murdma järele
tegemisega. 

Me elasime rehetoas, kambris olid loomad, sest et 
see inimeste jaoks oli kõlbmatu. 

Nagu juba kord tähendasin, ei kestnud minu val
laline põlv kaua. Juba 7-aastaselt alustasin karjase-
elu. Vanemad ei jõudnud aastaprotsente koha eest 
ära maksa ja seepärast anti Jaan talusse karja, kuna 
mina kodus selle ameti pidin alustama, ühe jalaga tädi 
seltsis, kes käis karkude najal. Tädi oli mulle siis juha
tajaks, valvajaks ja ka abiks, kuni ma juba targe-
7naks ja vanemaks sain. Aga siiski tuli ette, et vahest 
uinusin magama ja loomad tegid kurja, mispeale siis 
kas tapelda või jälle kaseplaastrit sain. Ja et ma 
uinusin magama, tuli jälle sellest, et lõunavahe otsa 
jooksin metsades marju otsides või jälle ligunesin jões. 

Vend õppis talvel Uusna vallakoolis, kus mina kat
sel käisin, kui 9-aastaseks olin saanud. Katsel küsiti 
usuõpetust, mida ma ka hästi teadsin. Koolipoisid kü
sisid minu nime ja kui nad kuulsid, et ma Irv olen, kuu
lutasid nad minust tarka poissi ette, sest ka vend ole
vat tark olnud." 

Õige raske j a närvesööv oli A. Irve elu tema kooli
õpetajaks oleku ajal. Täisealisena ta hakkas ikka enam 
j a enam juurdlema elu probleemide kallal , mille kohta 
t e m a päevaraamatust loeme: 

„Vana lugu kordub ka minuga, nagu seda enne 
paljude juures on tähele pandud — selles, et rohkeist 
lubadustest vähe täidetakse. Mina räägin siin lubadus
test üldse. Aga minu osalt täidetud ja osalt täitmata 
jäänud lubaduste eest on mul nüüd küll ainult enesele 
vastutada. Kuid seda pahem see vist on. Inimene on 
endale kõige ligem, kes alati käepärast ja kellele ikka 
kõige rohkem head ihkab, lubab ja lubab, täitmiseks 
aga peaaegu mitte midagi tehes — mis võib sellest siis 
teiste heaks oodata, kuna igaüks ometi on kohustatud 
omajagu ka ligimese heaks elama. 

Miks seda tarvis on? 
Inimsoo edenemiseks. 
Kui suur siin minu kohus oma kaasinimeste vastu 

peaks olema? Järele mõeldes tulen otsusele, et seda 
esimest viimase võimaluseni pean täitma — teiste heaks 

elama. Vahest siis jõuan oma võlad korralikult ta
suda . . ? 

Kes võlgu ei tasu, see ligineb langusele, sinna mõnd 
teistki kaasa kiskudes. Elada aga kaaslaste kasuks ja 
eduks tunnen kui otsekohest võla või võlgade tasumist 
ja kohust. Mis keegi on, seda ta kõige esiti on teiste 
läbi. Kas ei ole siis tema kohus seda teistele kui 
võlga iga võimaluse juures tasuda? Ja, mis ta roh
kem jõuab, ei ole see ometi ülearune ... Kui igaüks 
just niipalju tagasi annaks nagu on saanud, siis sei-
saksime paigal. Igaüks ei tee aga seda: ühed anna
vad ainult jao, teised aga mitte midagi. Eks pea siis 
need, kes võivad, saavad — kahju kuhjaga tasuma, 
et tagurpidi minekut ära hoida ja elu edasi kiskuda. 

Pühap. homm., 12. veebr. 1912." 

Teisa l ta k i r ju t ab : 
„Elu on võitlus, — alatine võitlus iseendaga. Kui 

ma endale alla hakkan andma, s. o. oma himude sõna-
kuuleliseks teenriks saama, siis ütleb minus hääl, et ma 
olen sattunud eksiteele. Kui ma jälle võitlust algan, 
siis kiidab ta mind, ja kui kahetsen oma lodevust, siis 
kuulutab ta mulle andeksandmist. 

6. sept. 1912. a." 

„Käsin ja kirjutan enesele ette: tagasi hoida mitte 
ainult mõne üksiku himu täitmises, nagu seni, vaid kõi
gis asjus ja toiminguis, kus mõistus seda tarvis teab 
olevat. See peaks kasvatama tahtejõudu ja harjutama 
ennast selle alla painutama. On aga tahtejõud suu
rem ja kui on usku oma võimeisse, siis peaks ka võit 
minu pool olema. "' 

Sellega hakkasin siis kohe peale, et harjunud lol
lusi mitte ikka ja alati korrata. Ja just see, et mina 
õigele teele olen jõudnud, saagu uueks ja kauamälesta-
tavaks selle aastaga. 

24 jaan. hommikul 1912." 

O m a isakodus olles A. I r v töötas ta lu töös ja e t 
tema selle juures tundis huvi k a vaimse töö vastu, seda 
näeme alljärgnevast väljavõttest: 

„Ma olen küll ammugi arte saanud, et tööd nii 
ei tohiks teha nagu ma seni peagu kogu suve olen tei
nud: tõusust heiteni, peagu vahetpidamata (kui söögi-
aega selleks ei loe). Aga noh . . . igapäev jäi ikka veel 
midagi tegemata sellest, mis hommikuti olin arvanud. 
Kuidas sa's kergemalt saad? „Jäägu tegemata!" ütlen 
nüüd, „masinlikkust ei tohi ka sisse lasta, juurduda, 
millest pärast vahest raskem on kihti saada, ja mis 
ma's niisuguse rühmamisega ikka võidan? Tõesti väär
tuslikku vahest küll vähe. 

Eks katsume teisiti: juhin muist jooksu teise ha
russe — näppan igapäev aega ka vaimutöö jaoks. 
Hakkan rohkem lugema, kirjutama ja õppima 

3. okt. 1912. a., Ülevaressel." 
* 

Öeldakse: r a h v a s , k e s e i a u s t a o m a k a n 
g e l a s i , e i o l e n e i d v ä ä r t . 

A. I rv on E e s t i õilsamaid kangelaskujusid. Hea 
sõdur, silmapaistev juht, aga k a v ä ä r t u s l i k i s e 
l o o m , inimene suu re kõlbelise nõudlikkusega enda 
vastu, nagu peegeldavad juba siintoodud t e m a päeva
raamatu katked. Tema oli k ü l l tagasihoidlik elus ja 



su rmas , kuid seda tähelepanelikumad peaksime olema 
meie tema mälestusele. 

Teame, et A . Irv puhkab juba kolmeteistkümnendat 
a a s t a t Viljandi kalmistul j a tema hauaküngast ehib 
i kk a alles kodunev puuristike. Võõral on raske isegi 

Kpt IRV 1905. a. Viljandis. 
Pilt N. Schmidti kogust. 

See oli a a s t a l 1904 Viljandis. Meie, noored, kel
lede seas ka vabadussõja kangelane, kadunud kapten 
I r v j a teised gümnaasiumi j a Riia vaimuliku seminaari 
õpilased ja nende ridade kir jutaja, olime Viljandis su 
visel koolivaheajal peaaegu alati koos. Aega saadeti 
mööda noorpõlve kohaselt, võimalikult seiklusrikkalt. 
Peaasjaliselt Viljandi lossi mägestikus, m i s looduslikult 
kauneimaid koht i meie kodumaal, — olime ju kõik Vil
j a n d i poisid j a täis nooruslikku isamaa-tuld, iseära
n i s kadunud A n t o n Irv, k e s sel ajal oli algkooli õpe
t a j a t e kursustel Viljandis. Võimalik k a , et Viljandi 

leida üles Eesti suurima kangelase hauda. Meie püha 
kohus aga on hoolitseda, et E e s t i l e v a b a d u s e 
t o o j a t e k a l m u k ü n k a d j a n e n d e j u u r e v i i 
v a d t e e r a j a d e i r o h t u k s . 

Tapal , 10. okt. 1931. a. P. VILLEMI. 

lossi varemed, kus meie esivanemate veri oli sajandite 
eest vabadusvõitlustes voolanud, vaikne Viljandi järve 
pind ja saladuslik puude kohin vana l lossimäel meie 
ettekujutust aitasid tõs ta , sest mäletan, et peaaegu iga 
päev seal koos viibides jutuaiine keer les muistsete Eesti 
kangelaste ümber, rääkisime nende piinarikastest kan
natustest lossi õudseis keldreis j a võitlustest vanadel 
kantsidel. Improviseerisime omavahel näidendeid, mil
liste isisu harilikult keerles ordurüütli te ja Eesti malev-
laste vanaaegsete võitluste või paruni te ja orjastatud 
sugurahvaste vahekorra ümber. 

Need näidendid seadis kokku suuremalt osalt ka
dunud I rv , kuna tegelasteks olime ise. Pealtvaatajaid 
meil muidugi ei olnud, sest meil oli tol ajal oma maa
ilm ja oma mõisted elust , kuna võõraid ei usaldanud 
me sellesse pühendada. 

Usun kindlasti, e t need noorpõlveaegsed koosviibi
mised j a mängud mõjusid ka vabadussõjas kangelaseks 
saanud I rve hingeelule, sest nii suur j a sütitav isamaa
armastus, millega t a täismehena kord kaitses Eestit 
vaenlaste vastu, sai osalt ka oma alguse Viljandi lossi-
varemeilt, Valuojalt j a selle ümbruselt . 

Mäletan juhtumit, mis mul1 veel nii selgesti mee
les möödunud aegadest. I rv oli luuletanud mingid sal
mid (mille sisu küll enam ei mäle ta) ja tahtis meid 
sellega üllatada. Luuletuses oli ül is tatud vanade eest
laste kangelaslikke tegusid võitluses ordurüütlitega. 
Irv deklameeris neid meile, seistes vana lagunud kantsi 
serval. Päike oid loojenemas ja t a punendavad kiired, 
paistes läbi puude rikkaliku lehestiku, heitsid mingi
suguse müstilise punaka varju I rve näole. E i suuda 
unustada, missuguse vaimustuse j>a temperamendiga 
need lihtsad salmid Antoni poolt e t te kanti. 

Ta nagu isirgus o m a kasvus, silmad välkusid ja 
kogu oma olemisega t a väljendas raudset tahtejõudu. 
Ma polnud Irve kunagi seesugusena näinud. J a kas 
võis meist sel ajal keegi aimata, et see vaimustus kord 
lööb lõkkele, et saata korda suur i kangelastegusid; 
et see süda, mis tuksus nii soojasti oma kodumaale, 
kord ikodumaa-armastuse ohvrina pidi suikuma igave
sele rahule. 

Aastakümned on vajunud ajamerre, mälestused 
aga ei kus tu . Meie esivanemate kangelasrikas vaim 
elutseb veel Viljandi lossi mägedes ja sosistab tasa 
ka praegu meie noortele lugusid muistseist võitlustest, 
õhutades k a nüüdisaja noori suurtele ja vahvatele te
gudele. Kapten Irv oli üks neist, k e s seda hää l t kuu
lis. Ta langes auga kodumaa eest j a muistseil Kalevi 
kangelasil on rahuldustunne, et Ees t i s t veel pole kadu
nud mehemeel. Nikolai Schmidt. 

Üks väike lugu kapten Irve nooruspõlvest 
„Kaitse Kodu!" noor te kotkaste erinumbrile kirjutanud A. Irve noorpõlve kaaslane N . Schmidt. 
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Jooni Noorte Kotkaste 
esimese õppelaagri elust 
J ä n e d a l 8.—12. j u u l i n i 1931. a . 

Mundrisse ja viieks päevaks käsualusena telkide 
alla elama! See oli selge, kui lugesin Noorte Kotkaste 
peastaabi kavatsust õppelaagri korraldamisest Jänedal. 
Keda saata ja kui palju noori saata, kas ka pealikuid 
laagrisse õppustele? Arutasime seda küsimust Viru 
maleva pealiku H. Linsigä ja kui ei leidnud kaasvõitle
jaid, keda saa ta õppelaagrisse, kirjutasime ise endale 
käskkirjad teenistusse minekuks — maleva pealik ja 
malevkonna pealik ühes 5—6 noorega. 

Noh, ja siis tuli 7. juuli õhtul seljakoti täitmine, 
kuhu pidi mahtuma kõik, mida inimene vajab 5 päeva 
jooksul laagrielus. Seljakoti täitmisel oli terve pere
kond abiks, sest „papa läks sõtta". Taheti kaasa pan
na rohkem kui vana sõjamees suutis seljas kanda. 
Kaitseliidu mundris, suur seljakott lõhkemiseni täis — 
tuli asuda sõidule 8. juuli hommikul. Jäneda jaama 
jõudsime sõjakas meeleolus. Rongil oli 16 inimest Viru 
noorte malevast, nende hulgas pealikute peres vane
mad kooliõpetajad A. Vihtmann, A. Mikael ja irida noo
remaid õpetajaid ühes noorte poistega. Jaamas t liiku
sime pambud seljas mööda tolmust teed Jäneda mõisa 
poole. Soe päikeseküllane ilm tõstis meeleolu. Saabu
nud mõisa parki , lõime end „haneritta", s. o. rivikonda: 
noored ees jia vanad järel, ja mul kui kaiks sõda läbi 
teinud pealikul tuli Viru komando viia laagriplatsile. 

Jõudnud läbi Jäneda mõisa juurest, nägime paremal 
pool maanteed, järve kaldal, ilusal ümmargusel muru
platsil esimesi valgeid telke ja registreerimislauda tee 
veerul. Vastu tuli õige tõsine pealik, kellele raportee-
risin Viru komando koosseisu. Kohe näidati Viru tel
kide asend üldlaagris, ja mõne hetke pärast juba kut
suti oma telke — laagrielamuid — vastu võtma. Seega 
algas kiire töö ja askeldus, kus iga minut tuli olla val
vel, käske vastu võtta, tegutseda — kuni kadusid len
nul neli p ä e v a . . . Telkide varustuse ja tööriistad1 andis 
välja asjalik A. Eglon, Tartu maleva pealik. Et meie 
mehed telkide ehitust ei tunnud, oli kohe abiks nõu ja 
jõuga kärme ehituse-instruktor K. Lipping. Ilusal 
platsil, Jäneda järve kaldal, oli juba valmis paar staabi 
telki, kui algasime oma telkide ehitust. Töö läks kii
resti, tuli imestada, kui rut tu tekkis Viru linna ossa 
6—7 telki. Meie maleva pealikust H. Linsist kui ka 
minust tehti &—7-liikmelise salga pealik, samuti ka 
teistest vanemaist õpetajaist. Siin tehti koduseist ma
levate ja malevkondade pealikuist salgapealiküd . . . 

J a peab ütlema, et sai tunda, kuidas salgapealikul 
on vahest kõige rohkem tööd ja tuleb kanda vastutust, 
kui kogu noonkotkluse liikumisele tahetakse anda 
hoogu . . . 

Kogu askeldus esimesest tunnist peale laagriplat-
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sü oli huvitav, kuid siiski mitte väsitav. Hommikul, 
äratussignaali järele, võttis kehakasvatuse ja elupääst
mise harjutuste juht, Tallinna maleva abipealik A. 
Grünberg, meid oma pihku, veeretas, raputas ja rullis 
pagarina kastesel murul ja kui tundis, et meil kondid 
on küllalt pehmed, ihu soe — viis kiirmarsil Jäneda 
lossi taha järve suplema, andes häid õpetusi ujumises 
ja elupäästmise kunstis uppumise puhul. Säärase hea 
vati saime igal hommikul ja ujumise õpetuse tunni veel 
õhtupoolikul. Oli huvitav jälgida, et Petseri koolinõu
nik, kõige vanem laagris olijaist, südilt kõik noorte 
võimlemisharjutused kaasa t e g i . . . 

Peale igasuguste laagri tarkuste ja õppelaagri ehi
tamise oli eriline ülesanne peastaabi instruktor E. 
Vardjal ja K. Lippingul õpetada laagris olijaile tornide 
ja sildade tegemist. 

Nii ehitati ikuuiselattidest mõne tunni jooksul ilma 
naelteta köie ja sõlmede abil kena vaatetorn. Rohkem 
tööd nõudis kõrge silla ehitamine Jäneda järveäärsete 
mäeküngaste vahele. Ehituste valmimise järele oli 
poistel niivõrd suur usaldus oma instruktor-pealikuisse, 
et kui need oleksid ütelnud: „Noored kotkad, teeme en
dale paari tunniga naela tarvi tamata uhke puust kirik,'' 
oleks raginal tööle asutud. 

Suurt huvi pakkusid poistele ka pallimängud, mida 
õpetas spordi- ja mängude-juht instruktor E. Lepp. 
Laagritarkuste, välismängude ja ehituste juht, pea
staabi instruktor E. Vardja, võitis esimesest päevast 
alates kõikide laagris olijate poolehoiu oma väsimatu 
töötahte, rõõmsa meele ja mõnusa naljatamisanniga. 
Kustumatu mulje jätsid noorte ja vanade hinge õhtused 
lõkketuled, mida korraldas omapäraselt tseremoonia 
ja keskustelu pealik O. Reinthal. 

Juba see esimene lõkketule süütamine tulivaimude 

Ilusal platsil Jäneda iärve kaldal algasime telkide ehitust. 

Esimese õppelaagri juhatus. 

abil oli mõjuv. Lõkketule ettekannete hingeks ja ju
hiks olid instruktorid E. Vardja ja K. Lipping, sest nad 
korraldasid noorte ettekandeid kui ka astusid ise ette 
naljapaladega. Tõsisemat meeleolu lõi lõkke-vana O. 
Reinthal. 

Kui siis keset kõige elavamat lõbusat naeru ja 
hõiskeid kõlas laagriplatsilt salaline lokulauakõla, tek
kis südamlik õhtupalve ja üle saja inimese, siia juure 
arvatud ka mõisast vaatama tulnud kohalikud inimesed, 
lahkus kes telki, kes koju — sõnatult täielises vaiku
ses . . . Saabus öö, täis vaikust, millal laagriplatsilt oli 
vaid kuulda valvurite samme ja näha vilkuvat vahi-
t u l u k e s t . . . 

Ainult ühe öö vaikust segas järsk häire, sest „vaen
lane" oli lähenenud laagriplatsile. Ööpimeduses hiiliti 
vaenlasele vastu, otsiti t a metsast, järve tagant, üles, 

tehti kahjutuks ja tuldi siis 
uuesti telkidesse puhkama. Nii 
möödus öine õppus . . . Vane
maile pealikuile pidasid loen
guid peastaabi ülem J. Teder-
son ja keskustelu pealik O. 
Reinthal. 

Laagri t avamas oli pea-
vanema abi prof. Piip ja õppe
laagrit külastamas käis pea-
vanem, riigikogu esimees K. 
Einbund, ühes ajakirjanikega. 

Võõraste vastuvõtu puhul 
ehitati omapärane laagrivärav 
kahest kuivanud lepast N. K. 
märgiga, valmistatud pohla-
vartest. Suur t rõhku pandi ka 
telkide ilustamisele. Selles 
paistsid silma Tartu poisid 
ja Petseri-Valga mehed kooli
nõunik Greenbergiga ees
otsas . . -

Ei puudunud laagris ka 
oma vahva puhkpillide or
kester. 
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Spordiinstruktor laagrist osavõtjaid veeretamas 
ja konte pehmeks rullimas. 

Rõõmsat meelt ja head tuju tõstis odavasti j a hästi 
korraldatud söök. Söögile mindi lauldes, seisti sabades 
ja oldi lõbusas tujus. Kogu laagri toitluskorraldus oli 
naiskodukaitse Jäneda, Lehtse ja Tapa naiste ja nei
dude õlul. Ja kuidas maitses toit! Millise isuga söödi 

— noh, seda teavad ainult need, kes tegid läbi õppe
laagri elu! 

Kõva korra lõid laagriellu laagripealik A. Vilms ja 
peastaabi ülem J . Tederson. See oli vajaline ja oli üht
lasi tagatiseks, et nii palju õppust suudeti läbi võtta 
4 päeva jooksul. Mõni nädal hiljem tuli mul endal 
juhtida osavõtjailt veel suuremat Viru maleva laagrit 
kolm päeva laagripealikuna Uljaste järve kaldal, ja siis 
selgus, et suurt laagrit juhtides tuleb olla vali ja as
jalik, nagu seda oldi Jäneda õppelaagris. 

Hommikune lipu tõstmine, t a õhtune langetamine 
laagri lipuvardast ja õhtune lõkketuli olid kõigi poolt 
oodatud momendid laagri päevastes õppus t e s . . . 

Paaripäevase töö ja õppuste järele kooskõlastusid 
vanad ja noored kogu Eesti maakondadest N. K. märgi 
all, nii et oli lõpuks päris kahju lahkuda. Tundus, et 
see ilus töö jäi pooleli, ja teda tuleb teisel suvel jät
kata. Endal peab olema selge, mida teistele tahetakse 
õpetada! 

Koju jõudes oli tunne, nagu oleksid äsja saabunud 
kaugelt reisilt: 

noorusõnne muinasmaalt, 
tuleviku sihi ra 'a l i t . . . 

Arnold Liiv. 

Esimese õppelaagri värav ja selle ehitajad. 
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L E N N U K - M U D E L I 
E H I ТА M I N E 

Käesoleva lennuk-mudeli ehituse kirjeldusega 
tahame oma lugejaid, eriti noori, juhtida uuele, huvi
tavale tegevusalale — mudel-lennuki-spordi arenda
misele. See spordiala on meil vähe tuntud, kuid 
välismail, kus lennuasjandusele osutatakse ü ldse suu
remat tähelepanu, o n ka mudel-lennuki-sport väga 
levinud: nii on Saksamaal juba üle 10 aasta tagasi 
mudel-lennukite v a h e l korraldatud avalikke võistlusi. 
Ka meil kavatsetakse ligemal a j a l neid võistlusi kor
raldada noortele kotkastele. 

Juuresoleval joonisel esitatud „lennuki" t ü ü p on 
ühepinnaline, jõudu ammutab n.-n. „kummimooto-
rilt", m i s endas k u j u t a b mitmekordset kumminööri; 
üleskeeratult omandab kummi t e a t u d pinevuse, mis 
lahtikeerdumise läbi paneb propelleri tiirlema j a nii 
osutub edasiviivaks jõuks. Siin esitatud tüübi kesk
mine lennukaugus on 80—10O mtr . Muidugi oleneb 
tagajärgede saavutamine sellest, kuivõrd korralikult 
on e h i t u s läbi vi idud ja kuivõrd hästi on materjaalid 
valitud, et kergema mudeli s a a d a . Lennukorras võiks 
mudel kaaluda umbes 250 gr. N a g u juba tähendatud, 

Lennuk-mudelid stardivad võistlustel. 

olenevad tagajärjed väga suurel m ä ä r a l materjaali hea
dusest; nii peab puu, m i d a tarvitatakse, olema täiesti 
kuiv ja sealjuures omadusilt vastama teisile nõudeile — 
nii tugevuse kui ka kaa lu mõttes. P u u , mis omadusilt 

jtte&ufojB&9**t50xc/4dar«f~ 

f jdni" i •*•$- _•'•"*• -"**'•<•/ 

Лаос/, jouacyajoatir' &<я* 
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rutamisega pehmendatud puu vastavas paines hoidmi
s e g a . 

Tiivad on kinnitatud tugiliistu kü lg« , mis on kesk
mise l kandeliistul edasi-tagasi liigutatav. Tugiliistu ja 
kandteliistu ühendajaiks on tugiliistu p lekis t aasad, mis 
on tugiliistult ära lükatavad. Tiibade liikuvus on täh
t i s raskuspunkti ette- ja tahapoole nihutamiseks — see 
vajadus se lgub proovimiseil; kui lenmuk-mudel r u t t u 
p ä r a s t starti maha langeb — on selge, et raskuspunkt 
o n liig ees — tuleb see t i ibade tahapoole nihutamisega 
ase tada tahapoole. 

Jõuallikaks on n.-n. „ku.mmimootor" — milleks on 
mitmekordne kumminöör. See olgu v ä g a elastne ja 
sealjuures k a niivõrd tugev , et ta pingutamisel e i kat
k e k s . Nöör o n ühendatud propelleri konksu ja telje 
k a u d u propelleriga. Liikumapanemiseks on vaja pro
peller i kaudu nöör keerutada täiesti pingule. Ho iame 
lennuki käes teatud nu rga all, esiots ülespoole, v a b a s 
t a m e propelleri ja ühtlasi ka lennuki — lendab see 
soovitud suunas minema. Kui kaugele ? — see oleneb 
j u b a täiesti ehitaja võimeist ja tööoskusest. Käes 
o lev kirjeldus on küll l i ig lühike, kuid ajakirja p i i ra tud 
r u u m ei võimalda seekord küsimust käsitada laiemalt . 
Ku id asja v a s t u huvi t u n d e s võib k a oleva mater jaa-
l i g a saavutada häid tagajärgi . 

Viru Noorte Kotkaste Rakvere I malevkonna II rühma lipule, pühaliku tõotuse andmine rühma 
lippuri poolt 30. mail 1930. a. Rakvere rahvamaja aias. , 

on kõige sobivam, oleks bambus, kuid meil on t a ras
kesti kättesaadav. Tuleks leppida aseainetega, milleks 
soodsaimad oleksid — pähklipuu, lepp , kuusk, k u n a pai
nutatud osadeks — pa ju . 

Üksikute osade mõõdud on joonisele juure lisatud. 
Tähtsaim osa, mille väljatöötus on keerulisim, on 
propeller. Propelleri korralik j a täpne väljatöötus 
avaldab suur t mõju lennuk-mudeli saavutustele, see
pärast on siin vaja eri l ist hoolikust. MaterjaaMks on 
kõige parem' võtta kuiv, tihe pähklipuu — see laseb 
end võrdlemisi kergesti ümber töötada ja on sealjuures 
tugev j a elastne. Propelleri kuju ja mõõdud võtta 
jooniselt. Siin tuleb esijoones pal ju katsetada, kuid 
edaspidi saab ehtsa propelleri valmistamiseks täpse
maid kirjeldusi anda. 

Tiibade kui ka saba raami kat teks tuleb valida 
tihe ja tugev paber. Paber kinnitatakse raami külge 
liimiga. Üldiselt ühenduste tegemise juures tu leb sil
mas pidada, et ühenduskoM saaks tugev, see pikendab 
mudeli iga ja teeb t a vastupidavamaks maandumise 
löökidele. Selleks tulevad1 puuosad omavahel kõige
pealt kokku liimida j a siis veel ümber mässida tuge
va niidi või peene t raadiga . Tiivad on kujult kumerad 
ja kallakuga tahapoole. Kumeruse saavutamiseks olgu 
kaarribid'ele enne kohale asetust vas tav kuju an tud au-
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PILK NOORTE KOTKASTE TARTU 
MALEVA AASTASELE TEGEVUSELE 

Kui 1930. a. suvel levis id teated Noorte Kotkas te 
organisatsiooni ellukutsumisest, l e ids id uue noor te 
koonduse põhimõtted T a r t u seltskonna- ja koolitege
l a s t e hulgas heatahtlikku vastukõla j a täielist poole
h o i d u . Samut i selgus k a hiljem, et noor te ridades oli 
valminud vastuvõtlik p i n d , kuhu võis külvata hea loo
t u s e g a Noorte Kotkaste aateivakesi. V a r s t i pärast ma
l e v a staabi liikmete le idmis t ja amet i sse kinnitamist 
a s t u s maleva vanem läbirääkimisse üks ikute isikutega, 
k e s võiksid rühmade organiseerimist j a nende edas
p i d i s e tegevuse juhtimist kanda oma õlul. E t tepane-
k u i l e ei r ä äg i t ud vastu, v a i d kõik olid nõus rakenduma 
t ä h t s a l e rahvuslikule tööle, et noori „kasvatada v a i m -
l i s e l t ja kehaliselt mehisteks meesteks, tublideks j a tu-
l i s t e k s isamaalasteks ja kasulikkudeks Ees t i kodanikku
d e k s " . Nii i l m u s maleva vanema es imene käskkiri 9. 
oktoobril 1930. a., millega kinnitati kohtadele rühmade 
vanakotkad. Nädala j ä r e l e (16. okt.) peavad m a l e v a 
s t a a p ja r ü h m a d e vanakotkad ühise koosoleku, mil 
a ru ta takse mitmesuguseid tegeliku töö küsimusi. A l u s 
o n pandud, vaimustust j a head t a h e t on palju, lei
t a k s e ja kinnitatakse amet i s se tegeliku töö juhid r ü h 
m a d e s — k o t k a d ja nende abid, komplekteeritakse sal 
g a d ja rühmad, ja kõik oo tavad ja ihaldavad tegevust . 
Oktoobri lõpuks on esialgsed tööd läbi viidud, j u h t i d e 
ühepäevane instrueerimigkursus Tartus annab uut tõu
g e t ja veel e n n e kui on saabunud ame t l i k luba pea 
s t a a b i l t tegevuse alustamiseks, leiame rühmi k ibedas 
askelduses tu l evase töö k a v a d e koostamisel. Muret teeb 
v a i d juhtide vilumatus. E i ole palju neid, kes e n n e 
m a l t on tegutsenud samalaadilisis n o o r t e organisat
s ioones , kuid h e a tahe, kohusetunne j a armastus töö 
v a s t u päästab hädast . M i d a ei suudeta täide viia ü k s i , 
s e d a teostatakse ühisel nõu l , j a juhtide ühised nõupida
m i s e d , maleva staabi , vanakotkaste ja kotkaste koondu
s e d lahendavad nii mõnegi keerulise küsimuse. S u u 
r e k s abiks osu tus id esialgses töös peas taab i korraldu
s e d j a perioodilised „Pääs taabi teated", mille v ä ä r t u s t 
t u l e b kõrgelt hinnata. K a peastaabi aineline t o e t u s 
kergendas m ä r k s a maleva t ö ö d esimesel organiseerimis-
perioodil. Kui poiste koondamine ja registreerimine 

rühmadesse teos tus esimesel poolaastal, s i i s teisel poo l 
a a s t a l (pärast jõulu) asuti organiseerunud rühmades 
süstemaatsele tööle pesakotka katse et tevalmistami
seks. Maleva s t a a p töötas v ä l j a täpsed nõudmised i g a 
katsepunkti j aoks , korraldas vastavad loengud ja s a a 
tis o m a esindaja iga rühma katsekomisjoni. Maleva 
vanema 10. apr. 1931. a. käskkirjaga kinnitatakse a s t 
mes esimesed pesakotkad. Viimaste arv (tõusis 1931. a. 
kevadeks 131 p e a l e , mis n ä i t a b küllalt k õ r g e t protsenti 
üldisest arvust — 198, n ime l t kogu l i ikmete pe r e s t 
soori tas pesakotka katse esimesel tegevusaastal 66 % . 
Kevade saabumisel siirduti välisele tegevusele, kusjuu
res rühmad töötasid suuremalt jaolt v ä l j a s looduses. 
Ka maleva ühine ettevõte — võistlusmängud — kor ra l 
dati spordiväljal, kus malev esimest k o r d a esines a v a 
likult. Sel puhul austasid maleva vä ikes t pidustust 
oma lahke osavõtuga peavanema abi hr. A . Piip ja p e a 
staabi ülem h r a Tederson. Tegevusaasta lõpul k o r 
ra ldas maleva s t a a p laagri i lusal Saadjärve kaldal , 
millest võttis osa 60 maleva l i iget . Kolm öö-päeva v e e 
deti kaunis looduses, kusjuures võeti läbi kindel k a v a . 
Noored omandasid peastaabi instruktori h r a E. Vard ja 
ja m a l e v a vanemate juhtide juhatusel p a l j u oskusi, j a 
laagrie lu jättis noortesse kus tumatu mälestuse. Samuti 
võtsid Tartu ma leva 11 liiget osa peastaabi poolt k o r 
ra lda tud juhtide õppelaagrist Jänedal, m i s suuresti r i 
kastas nende kogemusi prakti l ise töö alal noorte o rga
nisatsioonis. Ei s a a jätta mainimata, e t Tartu male
vas lehvib esimene noorkotkaste lipp, n ime l t H. Treff-
neri gümnaasiumi rühm on jõudnud osava j a energilise 
vanakotka juhtimisel nii kaugele , et võis uhkesti sam
muda oma kauni j a väärtusliku sini-valge lipu järele 
maleva esimestele võistlusmängudele. 

T ö ö d on olnud palju, kavatsus i veel rohkem. Pal ju 
on teostatud, aga pa l ju ja p a l j u rohkem o n teostamata. 
Loodame, et T a r t u maleval j ä t k u b jõudu, loodame, e t 
a rmas tus , püsivus j a hoolsus e i lahku j u h t i d e ja noorte 
hingest, siis annab noorte p e r e palju mehi , kes kõlba
vad mees te ridadesse, kes on a u k s isamaale. 

A. Eglon. 
Noorte Kotkaste Tartu m a l e v a pealik. 
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ESIMENE SAMM ON RASKE 
1930. aastal töötati välja „Noorte Kotkaste" põhi

määrused j a juhtsõnaks võeti: „ I samaa auks — ole 
valmis . . . " Algas kibe organiseerimistöö. . . Oli sügise 
algus. J u b a siin-seal puudel oli n ä h a kuldset värvin
gut. Ühel ilusal päikeseküllasel päeva l sõitsime autos 
neljakesi Meremäe vallamajja, et ühiselt nõu pidada 
sinna kokkutulnud õpetajatega ja omavalitsuse j a selts-
konnategelastega. R a h v a s t oli kü l la l t kokku tulnud. 
Selgitati „Noorte Kotkaste" organisatsiooni kõrgeid ja 
õilsaid s ih t e ja valiti esimesed j uh id . Oli n ä h a , et 
koosolijad heatahtlikult suhtusid noorte organisat
sioonile, j a üks tõi isegi meie ärasõidu eel tänuks õunu 
oma aia rikkalikust saag i s t . 

Organiseerimissihiga sõitsime k a kõigisse teistesse 
suuremaisse keskkohtadesse. Tuli teinekord sõi ta ka 
suure vihmavalingu all j a auto l ibedal ja porisel teel 
lookles ü h e s t teeäärest teise, nõnda e t kergesti võis 
kraavi l e n n a t a . . . Kahetsesime si is , et oma elu ei ol
nud kindlustanud. 

Viimaks olime jõudnud niikaugele, et kõik juhid 
olid leitud . . . Koolitöö algusega võis alata k a töö 
„Noorte Kotkastega". 

Tegelikeks töötegijaiks noorkotkluse kasvatuse alal 
olid õpetajad. Kõigepealt oli t a rv i s koostada salgad 
vastavaist noortest õpilasist. Selleks oli ta rv is leida 
nõusolek esmal t noorte õpilaste enes te , siis nende va
nemate pool t . Noorte hinged said kütkestatud organi
satsiooni õilsaist aateist , j a soovijaid organisatsiooni 
astuda oli palju. Nüüd tuli võita k a lastevanemad. 

N. K. PETSERI MALEVA STAAP. 
Istuvad (vasakult): maleva vanema abi N. Grünthal, maleva vanem K. Greenberg ja 
maleva pealik A. Varul. Seisavad (vasakult): maleva pealiku abi K. Saar, lippur 

O. Tamman ja signalist G. Lind. 

Koosolekuil selgi tat i lastevanemaile n e e d kõrged ees
märg id , mida taotleb see uus organisatsioon. N o o r 
kotkluse aade leidis nähtavas t i sooja poolehoidu l a s t e 
vanemate poolt , aga . . . K u i tuli j ä r g lastevanemailt 
s a a d a kirjalik nõusolek, s i i s nii mitmedki loobusid sel
l e s t esialgu j a tükiks ajaks. Põhjusi o l i kaks. E s i t e k s 
oli lastud vä l j a kuulujutt — võib-olla sihilikult n o o r 
kotkluse aate vastaste l ee r i s t — et s õ d a on tulemas ja 
noo r i tahetakse selleks e t t e valmistada. Ja see k u u l u 
j u t t levis kulutulena üle Petserimaa. Petseri eest lane, 
umbusklik iga uue nähtuse vastu, aga v ä g a vastuvõtlik 
igasuguseile k u l u juttudele, uskus: „Eks ikka siin l õ h n a 
s õ j a järele." Kui siis p o e g tõi o m a sooviavalduse 
„Noorte Kotkaste" organisatsiooni sisseastumiseks ka 
i s a l e alla ki r ju tada, siis viimane nii mõnelgi pool ei 
t a h t n u d esialgu oma al lkir ja anda. E r i t i pani isa 
kaht lema ka s õ n a „malev" sooviavalduses. 

Teiseks põhjuseks oli vanemate kar tus , et p o j a 
astumine „Noor te Kotkaste" organisatsiooni on seo tud 
t e a t u d kuludega ja —põllu- j a koduse t ö ö tarvis— aja
kaotusega. J a tõesti Petser i eestlane — mõni välja a r 
v a t u d — on äärmiselt v a e n e . . . Mõni hektaar m a a d , 
j a sellega peab ta toitma oma suurearvulise pere. 8-
a a s t a n e poiss peab juba endale ülalpidamist t een ima 
kar jasena võõrsil , ja 15-aastane poiss o n juba täis töö
m e e s . 

Pärast mitmekordset kõnelust lastevanematega 
h a i h t u s nende peast sõjatont, ja praegusel ajal v a n e 
m a t e poolt t ak is tus i poegade astumiseks sellesse u u d e 

organisatsiooni ei t e h t a . 
Poeglaste organiseerimine 
oleks läinud palju e d u k a 
malt, kui k a ühel ajal n e n 
dega oleks hakatud koonda
m a tütarlapsi vastavasse or
ganisatsiooni. Siis ei o leks 
ka lastevanemail tekkinud 
mingisugust tagamõtet or
ganisatsiooni kohta. T ü t a r 
lapsed näeksid heameelega, 
et ka neid rutem o r g a n i 
seeritaks. N i i mõnigi t ü t a r 
laps on avaldanud m õ t e t : 
„Kas meie oleme pahemad 
kui poisid, e t meid kõrva le 
jäetakse?" 

Nüüd o n üks aasta t ö ö d 
seljataga j a organisatsioo
nis on juba umbes 250 n o o r -
kotkas t . . . Ajaratas a g a 
veereb a l a t a sa ikka ja i k k a 
edasi . . . M i d a toob tu lev ik? 

Petserimaa paistab sil
m a meie kodumaal oma o m a 
pärasusega. . . Liivakünkaid 
j a mägesid ehib suuremalt 
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osalt lopsakas hapnikurikas männistik, lõhnavate pääk-
seente asumaa. Neid ümbritsevad viljakandvad põllud 
ja rohelised aasad või nende vahel asuvad luulerikkad 
orud järvega, jõega või edvistavalt mängleva ojake
sega. J a sel kaunil maal asub Petseri eestlane (setu) 
oma suurearvulise perega, harides oma väikest maalapi
kest. Petseri eestlane on umbusklik uuenduste vastu, 
ja seetõttu näeme veel sagedasti teda põldu harivat isa
isade viisil. Meelelahutust oma vaevarikkas töös kat
sub ta leida ristikäikudel, laatadel ja külapidudel. 
Külapidudega, tuntud „guljanje'de" nime all, aga käi
vad kaasas väga mitmesugused negatiivsed elunäh
tused . . . 

Niisuguses miljöös kasvab meie Petseri noorus . . . 
Petseri noorkotka tuleviku unelm on aga hoopis teist 
laadi . . . Kenad elumajad, aidad, laudad, ja igas neis 
valitseb kord ja puhtus. Nende ümber lokkavad kõige 
uuema aja nõudeile vastavalt hari tud aiad j a põlluke-
sed, ja rikkalik saak tasub õnnitelles pererahva higi 

Laagreil on kahtlemata oma tähtsus noorkotkalise 
kasvatuse alal. Siin kasvatatakse distsipliini, õpitakse 
noorkotkalisi tegelikke oskusi ja harjutakse praktiliselt 
suhtuma ümbruskonnale ja loodusele. Praktiline orien-
teerumisoskus looduses ja looduse tundmine on muidugi 
tähtsad ja noorkotkalises kasvatuses esijoones hinnata
vad, kuid ei tohiks unustada ka looduse h i n g e s t a 
t u d n ä g e m i s e o s k u s t . 

Linnapoistel on laagrisolek tihti ainuke juhus loo
dusega vahetumalt kokku puutuda, maapoisid on har-

Esimeses õppelaagris salkade võistluses esimesele ko-
hale tulnud salk. 

ja lootust. Kadunud on „guljanje'd" kaasaskäivate pa
hedega; nende asemel — mugavad seltsimajad, kus va
badel tundidel lõbusalt j a kasulikult viidavad aega noored 
ja vanad. Ilusad avarad koolimajad ja kena „Noorte 
Kotkaste" kodu. Muistse aja esiisade vabadustunne 
leegitseb tugevate meeste j a nägusate naiste hinges, ja 
nad on alati valmis vaprasti kaitsma oma vabadust j a 
опта kena kodu igasuguste vaenlaste vastu . . . 

J a see unelm peab saama teoks noorkotkaste perest 
võrsunud uute inimeste käte läbi. Selleks tahab Pet
seri kotkas kasvada tugevaks vaimselt j a kehaliselt, nii 
tugevaks, et ta alati suudab võidelda elutormidega . . . 
Ja tulevad põlved ? . . . Nad räägivad sügava austusega: 
„Elas muistsel ajal kuulus „Noorte Kotkaste" p e r e . . . 
Esivanemate varjud aga lähevad rahuldatult mana
lasse puhkama oma igavest und. 

10. X 1931. 
K. G r e e n b e r g , 

„Noorte Kotkaste" Petseri maleva vanem. 

junud loodust ikka tegelisest seisukohast nägema, sõja
lise õpetuse tundidel õpetatakse loodusele praktiliselt 
suhtuma, kui riporkotklus ka veel looduse juures ainult 
praktilist külge* rõhutaks, siis muutuks poiste loodusele 
suhtumine ühekülgseks. V a i m l ä h e k s k a d u m a 
ja sellest oleks kahju. 

E t seda vältida, tuleks laagrikohad valida loodus
likult ilusaisse ja, kui võimalik, ajalooliste mälestus
tega rikastatud 'kohtadesse. Laagrisolijate tähelepanu 
tuleks siis kaunisõnaliselt juhtida ka looduse i l u l e ja 
samuti siduda kohti möödunud sündmuste ja isikutega. 

Romantika teeb laagrielu ilusaks ja mõjub kasva
tavalt. 

Ümbruskonnaga seotud ajaloolised sündmused ja 
muistendid on ka tänuväärt teemadeks lõkkejuttudel. 

Lõkketuli lõkkejutuga ja ettekannetega on õieti 
kogu laagrit koondav sündmus. Siin nähtu-kuuldu mõ
jutab poisse tugevasti, seepärast tuleb hoolitseda, e t 
s i i n v a i m p ä ä s e k s v õ i d u l e , et kõik labane 
oleks kõrvaldatud. Ettekanded, mida salgad kavatse
vad laagritule ääres esitada, peaksid olema kontrollitud 
juhtide poolt, kelle hea maitse ja taktitunne ei eksi. 
Lõkkejutud ja ettekanded võivad olla kergesisulised 
aga nad peavad pakkuma omapärast ja head nalja ja 
olema läbi mõeldud või tuntud, poiste ea kohaselt mui
dugi. 

Labasust ei tohi esineda ka laagreis ja noorkotkaste 
keskel lauldavais lauludes. Meie puuduseks on, et meil 
pole üldiselt lauldavaid häid noorsoo laule. Noorkot-
kastel tuleks asuda heade laulude valikule ja loomisele. 
Selle töö tulemusena võiks millalgi ilmuda „Noorkotka 
laulik". 

E. V a l d a s , 
Tartu maleva abipealik. 

ÄRGU PUUDUGU VAIM 
NOORKOTKASTE ÜRITUSTES 
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Muljeid Petseri noorte malevkonna esimesest 
suvilaagrist 4. ja 5. juulil 1931. a. 

Al. Roop, kotkas 

See oli ilus juulikuu varahommik, kui Petseri ma
levkonna noorkotkaste ja nende juhtide rõõmsad hääled 
tervitasid pärlendava kastega tikitud lopsakas suve-
ehtes ilusaid orge ja nõlvakuid, koidukiirtes hõõguvat 
metsa ja linnulaulus helisevat padrikut Pelski oja suu
bumisel Piusa jõkke. Siia, ilusaimasse Lõuna-Eesti 
looduse soppi, olid nad valinud endile orgudest ja jõ
gedest ümbritsetud männisalu ammu unistatud laagri
päevade veetmise kohaks. 

Saabumine. Hetk hingetõmmet, mõni pilk kütkes
tavale ümbrusele, rõõmsalt tervitav käeviibe uustul
nukaile ja juba askeldavad noored pealikute ja vane
mate agaral juhtimisel laagriplatsi korralduse tööl. 
Välguvad rehavarred, innukalt salvab labidas maaka
marat , kärmesti korjavad hoolsad käed oksi ja prügi. 
Mesilastena voorib poisse platsi ja prügihunniku vahet, 
kõrvaldades kõike segavat. 

J a ennäe! Rämipsusel metsaalusel tekib puhas, ta
sane, puuolkstest piiratud aiaga ruumikas laagriplats. 
Valmib kaunistatud värav, tõuseb uhkesti taeva poole 
sirge lipumast, mille kõrval leegitseb rõõmsasti praksuv 
nõupidamistuli. Nagu nõiaväel võrsuvad puuroikaist ja 
linadest ilusad valged telgid. Hoolsate* perenaistena 
askeldatakse nüüd juba telkides, paigutades asju ja 
kaunistades ümbrust. 

Mõne tunni pärast ümbritsevad poisid ilusas rivis 
lipumasti. Saabuvad külalised. Soojad tervitused. Sü
damlikud õnnesoovid poistele ja juhtidele nende töö 

kordaminekuks k.-l. Petseri maleva pealikult, linna-, 
maavalitsuse j . t . asutuste ja organisatsioonide esin
dajailt. Selle järele tõuseb isamaa hümni võimsal helil 
kõrgele masti sini-must-valge Eesti riigilipp pühaks 
tunnuseks, et siia on kogunenud kodumaa pojad vanku
matus tahtes pühenduda enesetäiendamisele, rahvusluse 
ja koduarmastuse aatele. 

Päras t kosutavat lõunasööki vabas looduses, mille 
vahepeal on valmistanud lahked naiskodukaitsjad, het
kelist värskendavat puhkust ja korraldusi, algab pois
tele päeva elamusküllaseiim osa. Põnevais, meeli küt-
kestavais mängudes, hoogsais lauludes, karastavas su-
peluses, vahelduses töö- ja õppeülesannetega möödus 
märkamatult vaheldusrikas päev, mille kroonis pärast 
õhtust lipulangetamist laagrilõke meelihaaravate ette
kannetega. 

Ma ei mäleta juhtu, millal oleksin näinud poiste 
nägudel nii osavõtlikku ilmet ja pinevat kaasaelamist 
ettekannete jälgimisel kui tol lõkkeõhtul, mis oli es
makordne mitte ainult noortele, vaid ka enamikule juh
tidest. Tule peremees — peastaabi instruktor Vardja, 
oskas oma organiseeritud ettekannetega välja kutsuda 
poistes kõige vaimustavama heakskiidu ja rõkkava 
naerulagina, tehes end sellega poiste üldiseks lem
mikuks. 

Ülevas vaimustushoos ei märga ta hämariku las
kumist metsale, ei juhita pilkugi mänglevate leekide 
kuma virvendusele puutüvedel ja -okstel. Ei ole aega 

Hommikusel suplemisel Petseri noorkotkaste laagris. 
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kellelgi juhtida tähelepanu metsa all salapäraselt tant-
sivaile varjudele, kui tuleperemehe rikkalikust ette
kannete laekast pudeneb ikka järjest huvitavamat. 

E n t siis kostavad pikaldased, vaiksed gongilöögid, 
mis lõikavad saatuse paratamatusena kuulajate hinge. 
Kõigi näoilme tõmbub tõsiseks. Sõnalausumatult tõus
takse. Tõrviku valgel kajastuvad vaiksed palvesõnad 
hämarikus ja poiste sosistavail huulil, tuletades meele 
ilusaid püüdeid. Nõrkeb tulekuma, üldises vaikuses 
sammutakse aeglaselt telkidesse, e t vaibuda unerüppe, 
koguda puhates jõudu ja ärgata paremana ja teovõim
samana, sest homme ootab päev uute raskuste, kohus
tuste j a nõuetega. 

Peag i laskub sügav, kosutav uni väsinud töö
meestele, ainult korrapidaja ei maga. Tema vaiksed 
sammud kostavad öises tuulekohinas ja valvsad pilgud 
eksivad salapärases öövidevikus, peatudes hetkeks kord 
tulekumas valgustatud telgikatusel, kord tähis
taeval . . . 

Häire signaal! . . Ei uni, ei väsimus tohi köita 
noorkotkast. — Mõne minuti järele on poisid juba 
korralikus rivis valmis igaks ülesandeks. Alles selle 
täitmisel jätkub puhkamine, kuni koidukiired toovad 
teate uue tööpäeva saabumisest. 

Korrapidaja hommikune ä ra tus s ignaa l . . . Jooks, 
võimlemine, pesemine ja ujuimine karastavas vees, 
hommikueine . . . Tõuseb lipp — ja jälle algab kihav 
töö. Kuid uus tööpäev laagris on juba kodusem — pole 
enam tarvis juhtide meeletuletusi ega korraldusi hom
mikuseks inspektsiooniks. Töö ja korraldused toimu
vad noorte poolt juba enne kui neid selleks kästakse. 

m 
MÄRKIDE & VÄÄRTMETALLASJADE 

TEHAS 

ROMAN TAVAST 
TALLINN, V. ROOSIKRANTSI 6. KÕNETR. 452-79. 

Igaüks teab juba oma kohustusi, sest on möödunud 
laagripäev, millest on ammutatud rikkalikke kogemusi. 
Iga vabam hetk kasutatakse telgi ilustamiseks ja kor
raldamiseks, et mitte ilma jääda korraliku poisi nimest, 
vaid koguni püüda omandada eeskujuliku telgi autun-
nus — sini-must-valge lipuke. 

Uue hooga asutakse uutele mängudele ja õppe-
ülesandeile, kuni jõutakse lõppeks momendini, millal 
seistakse jälle rivistunult lipumasti ees, et hümni heli
del langetada uhkesti tuules lehviv lipp, kuid seekord 
juba armsaks saanud laagrikohast lahkumiseks. 

Tänuavaldused. Südamlikud jällenägemise soovid 
noortele juhtidelt. J a paari tunni pärast ei kanna laag-
riplats enam vähimatki tunnust sellest, et siin kunagi 
on kihanud nii elav tegevus, kajanud kõlavad laulud ja 
mängud. Ent ometi oli see männik kahel päeval arm
saks koduks 61-le Petseri malevkonna noorkotkale 
ja juhile. 

Näha võis veel vaid mäenõlvakuid mööda laagri-
laulude saatel kaugenevaid n.-k. salku, kes lahkusid 
siit heade sõpradena, kandes hinges ilusaid muljeid ja 
jällenägemise igatsusi. 

Toitku ilusad laagrimälestused veel kaua, kaua 
meie noorte hingi, sisendades neisse lakkamatut huvi ja 
armastust meie kodumaa j a ta kauni looduse vastu! 
Kandugu see vaimustussäde, mis ti ivustas meie noori 
kotkaid laagris loovale isetegevusele, nende kaudu ka 
teistesse, et järgneval aastal valendaks roihkem telke 
samas männisalus ja kodumaa metsad kajaksid võim
samalt võrsuvate kodumaa poegade laulust j a mängust! 

Obinitsa, 9. okt. 1931. a. 

I g a s u g u s e i d 

t r ü k i t ö i d 
i iY\ iY\ g u i l e , 
s e l t s i d e l e , 
e r a b i k u i l e 

knresfi, korralikult ja sood« 
safe hindadega valmistab 

„ÜHISEXU" 
t r ü k i k o d a , 

T a l l i n n , P i k k 42.. T e l e f . 4 - 9 0 < 4 4 a ~ 0 4 ) . 

Laos kõiksugu planke ja raamatuid 
va l l ava l i t sus t e l e Ja va l lakohtu te le . 

Vabrikulle Ja tööstustele leos uuesti 
trukitud 

palgaraa m atuid. 
! 



KÄÄRIVAD HINGED 
Katkend pikemast Ungari koolipoiste jutustusest 

Olen tarvitanud Ungari „cser-
ckes" asemel meie lugejaile tuntu
mat sõna „noorkotkas". 

Tõlkija. 

„Koolides jätkatakse rahvusvaimu kasvatamist ja 
igasugu sõjalikkuse ülistamist, ja seda peame sallima? 
Seal on noored kotkad, keda esijoones peame laiali 
lööma." „Milleks peame arvestama noori kotkaid?" hüü
dis keegi põlastavalt vahele. „See on väikeste laste in
diaanlaste mäng." — „Ega ole," jä tkas rõugearmiline 
König, kes juba teist aastat oli istumas ülempriimas. 
„Steinil on õigus, noorkotklus on hädaohtlik asi, kuid 
meil on tugev sõjariist tema vastu: pilge. Kus me aga 
nendega kolkku puutume, peame neid naeruvääristama, 
ja küllap varst i näeme neid nende kompassi nõelaga 
lipu alt põgenemas." 

„Meie keskel viibib ka üks ebakotkas," seletas 
Dezsö, „kes viivitamatult teatab kõigest seal sündi
vast, nii võime kergesti nendega toime tulla." 

Kõikide silmad pöördusid Bubicsi poole, kes oma 
piinlikkust püüdis varjata laia heameele-naeratusse. 
Imre suutis suuri vaevu hoida tagasi tõusvat vastikus-
tunnet. „Nii, ka üks spioon on meie hulgas," mõtles 
ta ega julgenud vaadata Bubicsi otsa, nagu võiks selles 
leiduda teade, e t nad mõlemad on J u u d a d . . . 1). Sel
lele mõelda oli juba jõle. Kui t a vaid saaks siit vaba
neda, kuid nüüd on juba hilja, temas pole selleks enam 
tahtejõu k ü l l u s t . . . 

Pikkade vaidluste järele valiti Dezsö „salaühingu" 
esimeheks j a otsustati pühapäeva pärastlõunati mää
ra ta kooskäimised. Järgmisel korral pidi kokku tul
dama Steini juure, kes evis seks otstarbeks väga vas
tuvõetava laduruumi. 

„Enne laialiminekut anname vande," seletas Dezsö 
pühalikult. „Ma seadsin kokku teksti, loen selle ette 
ja teie kõik kordate seda minu järele." 

Poisid tõusid püsti ja kogunesid kõik hunnikusse 
laua ümber. Lauale asetatud õlilambi varjend jät t is 
kõikide nende näod sügavasse hämarikku. Nii oligi see 
vastuvõetavam neile, sest keegi ei võinud siis näha, et 
teise näos peegeldus sama salajane hirm, mis temas 
endaski. Silmad aga kiirgasid kõigil salalikult värise
vas läikes. Dezsö enda hääl värises, kui t a algas van-
detõotuse lugemist: „Mina tõotan oma proletaarlase 
au juures jääda truuks meie ühingule, koosolekuist 
täpselt võtta osa, ühelegi inimesele sellest mitte rää
kida ja iga kava hoida saladuses. Nii kestku see." 

Tasasel sumbutatud häälel korrati sõnu, ja vaevalt 
oli viimne neist kõlanud, kui välguti rutuliselt laiali, 
just nagu kartuses, et keegi neid võiks nüüd tabada. 

1) Imre oli maailmasõjas kangelasena surma saa
nud kapteni poeg, kes revolutsiooni keerises ühe kooli
õpetaja vastu eksisammu astunud, mis teda piinab. Tõlk. 

Steini ettepanek lahkumisel proletaarlaste marssi laul
da heideti üksmeelselt kõrvale j a lahkuti vaikides. 

Imre läks koju Mandli seltsis. Vaikides sammusid 
nad, vaid Imre kodu ees jumalaga jä t tes sõnas Mandl: 
„Kas tead, ma ei usalda Bubicsi. Kui t a midagi Ma-
gyarile ära annab? Spioonil pole ju au." 

Imre kehitas õlgu ega vastanud midagi. Ta süda 
õli veel raskem kui kodunt äsja lahkudes; nüüd lasus 
seal veel ühe õnnetu vande raskus. Emalegi paistis 
kohe silma Imre halvem' meeleolu. „Mu kallis Imre, mis 
on sul viga? Kas oled ehk ha ige?" päris t a kõike
võitva emaliku õrnusega. „Midagi pole mul viga," 
vastas Imire erutatult ja pöördus kõrvale ema muret
sevast, kurvast pilgust. 

Noored kotkad ei aimanudki, .milline hädaoht neid 
„salaühingu" poolt oli ähvardamas. Muretu rõõmu ja 
vaimustusega valmistusid nad oma katseile ja tõotuse-
andimise pidustusile, milliste tähtpäevad olid küll veel 
määramata. Nad olid end varustanud tarviliste keppi
dega, olid valmistanud vormimütsid, ka salkade lipud 
olid valmis. Viimaseile oli emade ja õdede lahkel kaas
tööl õmmeldud salgavapi-loomad ja värvid, j a lipud 
näisid nii suurepärased. Oma „kodus" olid need välja 
riputatud ja nii vaatas seal kotkas silma haukale, 
kuna hundi pea oma valgeid hambaid irvitas rebase 
poole. Rebane — vastandina oma loodusvelle kujule 
— omas vaga välimuse; ei olnud ju asjata Laci Ken-
der rebaste salga pealikuks ja ta abiks Berci Sós. Hun-
disalka juhtis veidi uhkevaimuline Gusti Nary ühes 
oma atleedist abilise Kopasziga. Kopasz oli ühtlasi ka 
rühma signälistilks ja oskas juba üsna korralikult sar-
vegi puhuda. Kodus t a oli kogu maja oma kõrvulu
kustava pasundamisega viinud meeleheitele, kuni ta 
ühes oma sarvega kihutati õue kõige kaugemasse nurka 
„asumisele", kus t a kärarikastele harjutustele seltsis 
naabermaja koerte kisa. Kotkad ja haukad koosnesid 
vanemaist poistest ja neid juhtisid primanerid. Nelja 
salga vahel arenes aus võistlus esikoha pärast, kuid 
selle all ei kannatanud nende noorkotkaline vendlus-
tunne. Rühmas ja selle ettevõtteis kadusid kõik vahe
seinad — mitte üksi seltskondlikul alal ja usulised va
hed, vaid ka eraldavus õppeaastais, mis muidu koolis 
suurt osa etendas. 

Rõõm oli näha, kuidas noored kotkad vaheaegadel 
ühisteks mängudeks või ka tõsisemaiks kõnelusteks 
kuhjusid ja kuidas üksteisele igati püüti abiks olla. 
Eri t i „rebaseid" tunti koolis hästi, kuna neid ikka koos 
silmati, nende keskel pea võrra kõrgem Laci, kelle 
ümber alati paar väikest „rebasekest" rippumas. Rüh-
mapealik Hans Batrok ilmus kord ühe, kord teise grupi 
juure. Ta oli igal pool vastuvõetav, sest tema teadis 
„kõik", oli alati nõu ja jõuga abiks ega puudunud tal 
millalgi algatusi. 

Rühm (korraldas igal pühapäeval matku, kui ilm 
just eriti kare ei Olnud. Kui nad siis lauluga linnas 
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sammusid, seisatasid möödaminejad vaikselt ja jälgi
sid; heasoovlikult poisse. Majade a k n a d avanesid ja 
uudishimulikult vaatasid rõõmsad n ä o d marssi j ä id . Tä-
navlapsi j ooks i s karjana linnaääreni kaasa, s i lmades 
igatsus kord k a saada n o o r t e kotkaste ridadesse. 

Noorte kotkaste v a s t u tõusis lugu/pidamine päevas t 
päeva. „Salaühingu" urgi tsused ei te inud neile nime
tamisväärset kahju, k u i g i ta ühegi abinõu eest kõr
v a l e ei põrganud. Ta p ü ü d i s äratada kotkaste r idades 
vastastikust -kadestamist, kiuslikku meeleolu, mil leks 
s a a d i andmeid1 Bubicsilt. Ta ei j ä t n u d pilkamist, ja 
eriliseks t õ r g e t e märklauaks võeti n o o r t e puudulik; vor
miriietus. N o o r i kotkaid.1 laimati „nuhkudeks, tüüpi
d e k s " ja m u u k s , et t e i s t e s manada e s i l e põlgust. Kõik 
e i aidanud midag i . Noored kotkad tugevnesid, ammu
t a d e s jõudu o n i a hinge varasalvedest. Selline jõud kiir
g a s puhtana, sundides i g a põlguse vaikusele, muutes 
i g a viha armastuseks. 

Ühel pärastlõunal, v a r s t i pärast „salaühingu" asu
tamis t , p idasid ihauikad o m a salga koondust . Selle salga 
koosseisu k u u l u s ka Bub ic s . Ka H a n s Bartok o l i ko
h a l ; ta v e e t i s üldse r o h k e m aega noorkotkaste kodus 
k u i oma vanema te kodus, ja suureks mõistatuseks oli 
kõigile, mil lal ta valmistxis •koolitööks. Küsitlemistele 
naera tas ta saladuslikult j a vastas: „ E i ole t ä h t i s õp
pimine, vaid tähtis on teadmine." J a kõik pidid tun
nistama, et t a alati v a l m i s oli tundi vastama. Kuidas 
t a seda s u u t i s , jäi tema „erasaladueeks". Praegu kau
n i s t a s ta k o d u seinu noorkotkaliste piltide j a peal
kirjadega. K õ i k imeisterteosed olid r ü h m a „kunstnike" 
kätetöö. S a m a l ajal s e l g i t a s Gesa Tóth, salgapealik, 
o m a poistele sõlmesidumise kunsti. Nad ka tsus id 
silmuseid, j a Karcsi B a t o , kes end k ö i e sisse mäss i s , 
p u n u s niivõrd tugevasti enda sellesse, et ei suutnud 
e n a m vabaneda. Poistele valmistas s e e naeru, j a pa
ra jas t i tahtis Gesa appi t õ t a t a , kui J a n c s i hüüdis: „Tä
h e l e panna! Valvel!" P o i s i d tõusid püs t i ja tervi tasid 
ko lme sõrme tõstmisega, ainult K a r c s i rabeles lootu
se tu l t köies. üühma va-nakotkas oli saabunud. 

,Jumal a p p i , poisid! Mida teete? Istuge!" J a istus 
i s e kohe n e n d e hulka. „Kuidas, K a r c s i , kas s ina neid 
sõ lmi ei oska päästa?" J a ruttas i s e suure l ihtsusega 
sõlme saladust seletama. 

„Härra vanakotkas, palun öelge, millal on meil 
ka t sed?" p ä r i s usaldavalt väike E l e m e r Bajos, k e s pi
kisilmi ootas märgikandimise õigust. „Oleme j u kõik 
j u b a selgeks õppinud," toetasid t e d a kõik teisedki . 
, , J a h , ma n ä e n seda," n a e r a t a s vanakotkas, heites viltu 
p i l g u punastavale Karcsi le . „Kuid t ä h t i s pole, e t te 
sõlmed l ibedas t i seote," jätkas ta tõsiselt, „ v a i d te 
p e a t e oma südames olema head noored kotkad." 

Seitse se lges t i s ä r a v a t silmapaari süvenes tema 
omadesse, ja. Magyari n ä g i õnnelikult, et neis hõõgus 
kõrgemale püüdmise t a h e . Vaid B u b i c s pööris silmad 
m ujäle. Mispäras t ? 

„Katsume korraks k a , kuidas te oskate sus noor te 
kotkaste seadus i . Bubics, ku idas kõlab esimene s e a d u s ? " 

Bubics s -a t tus segadusse. Ta t u n d i s vanakotka lä
bitungiva p i l g u endal, n a g ^ i loeks see t a hinges. „Noor

k o t k a s . . . noorkotkas . . . " kogeles t a , „noorkotkast 
võib usaldada." 

„Nõnda see kõlab," l a u s u s Magyari erilise aeg lu
sega hääles, ja e n a m ta ei pärinud seadusi. Poisid v a a 
tas id üllatuses üksteisele, k u i d vanem o l i nii lõbus j a 
sundimatu, et kõikide südaaned soojenesid ja ves t lus 
kes t i s libedasti, kuni Magyari püsti t õ u s i s : „Tänaseks 
on küllalt salga tunniks, minge nüüd alla õue p a l l i 
mängima. Mina jään Hansuga veidi n õ u pidama." 

Bubicsile e i meeldinud t ä n a pallimäng. Ta vaban
das salgapealiku juures, e t talle teeb tuska peavalu, 
ja p a l u s kojumineku luba. Seekord ta r ä ä k i s ometi t õ t t : 
ta p e a tuhises tõeliselt. Ku i õieti omapäraselt oli M a 
g y a r i ometi t a l l e otsa vaadanud ja t e m a l t just s e d a 
seadus t pärinud. On selge, e t .Magyaril o n kõik t e a d a , 
ja n i i on ta laul lauldud. Oleks parem i s e oma elu lõ 
pe tada . Kogu ööl ei saanud ta magada ja järgneval 
päeval läks värisedes kooli, ometi ei juhtunud t e m a g a 
ei se l ega järgnevail päevil (midagi. Või olid kõik k a h t 
lused vaid ta h a l v a südametunnistuse v i l i ? Ükspuha, 
ome t i piinav seesmine hääl ei lasknud end enam u i 
n u t a d a . 

Lühikese õi tsengu järele varises „salaühing" k i i 
res t i . Esimese kahe-kolme istungi a j a k s tuldi v e e l 
kokku ja Dezsö ikatsus neid koosolekuid juhtida õigesse 
sõiduvette. T e m a l oli ikka mitmekesine töökava k ä e 
p ä r a s t , tuues ilukirjanduslilkke ettekandeid ja ka o m a 
luuletusi. Ent l õpuks tüütas kõiki juba s ee , et alati t e 
ma kõiges m ä n g i s peaosa. Järjest s a t u t i kõnelustega 
poliitikasse. E i oldud val ivad sõnadega, kõneldi k õ r 
ges veendumuses j a seejuures pesemata s u u g a nii u s u s t , 
vanemaist kui Ika tüdrukuist, ja istungid 'kujunesid v i 
l las teks nääklemisteks, kust lahkuti solvunult, p u n a 
palgesse tõusnult ja põksuvi meelekohtadega. Kes o l id 
tu lnud salajase, arenematu igatsusega i lu järele, j ä i d 
eemale , ja peag i olid alles vaid need liikmed, k e d a 
sidusid vastastikku patt, auahnus ja nõrkused. N e e d 
tunnistasid „äraandjaid" vandemurdjaiks ja haudusid 
t i g e d a t kättemaksu. Tegelikult ei teinud nad oma h i r -
mujuttudega k u r j a , vaid s eda oli vaja veel j äänu te 
te r r o r iseerimiseks. 

Imrel kuhjus vastikustunne selle „piibutajate s e l t s 
k o n n a " vastu, n a g u ta neid endas põlastavalt hüüdis . 
KÕik, mida kuu l i s seal ja m i d a nägi, so lvas ta peene
tundelis t hinge, milline seni oli säilinud ühegi m u s t a 
p leki ta . Nüüd t a aga tundis , et end jär jes t rohkem 
mustusega mää r ib , et vajub järjest sügavamale sohu , 
kus teised juba siplemas, j a et ei j ä t k u enam jõudu 
end tugeva t a h t e g a sealt v ä l j a upitada. Ta elas ü l e 
kurnavaid hingelise võitluse päevi. Kord lasus südamel 
t inaraske ükskõiksus, siis a g a lõkendas hinges t a h e 
m u r d a kõik sil lad, kuulutada sõda minevikule ja v a b a 
neda. Ometi pühapäeva pärastlõuna saabudes ta v õ t t i s 
k ü b a r a ja läks. Kartlikult pär i s ema: „Kuhu l ä h e d 
nüüd , mu poeg?" „Jalutama," vastas tusase l t ja s e l l e 
vale juures oli t a l l e vastik t a enda isik. Õhtuti pöör 
dus tagasi vastikusega, n u t t a tahtes, j a peitis o m e t i 
oma hingepiinad upsaka ükskõiksuse va r ju ema j a 
vendade eest varjamiseks. 

Nii algas k a üks detsembrikuu pühapäev. E n n e -
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lõunal kirikus valdas t eda juba kaua tundmatu v a g a -
suse teadmine ja ta tõotas tänaseks j ä ä d a koju ja kogu 
pärastlõuna hoolega õppida. Kella nel ja ajal t u n d u s 
t a l l e tõotuse pidamine nii lõpmatu raske ja ta and is 
järele, täna viimist korda. Kokkutulek oli määra tud 
kel la viieks Steini poole laduruumi. Väljas näpis tas 
selge külm kõrvad punaseks, eilne l u m i lebas tänavai l 
puhtana ja jalgteedki olid pühapäeva puhuiks lumes t 
roogitud. T a tõstis oma kasukakrae ü les — mitte nii
võrd külma p ä r a s t kui äratundmise kartusest , ja läbis
t a s nõnda pool tormates tänavad. Ta pöördus para jas t i 
peatänavale, k u s asus Steini maja, kui tänava kes
kel kõlas pasunahääl. Vä ike poiss t e m a kõrval juubel
d a s : „Oi, пою red kotkad!" Mingi põhjendamatu k a r t u s 
valdas teda j a instinktiivselt puges t a väravaaluse 
varju. Piilus sealt tagasihoitult h inga tes mööduvat 
rühma, milline oli pärastlõunaselt lumesõjalt koduteel. 
Hans sammus tõsisena ees ega vaadanud ei paremale 
e g a vasakule, kuna tema t a g a sammusid kõik neli sa lka, 
eesotsas oma pealikuga. Kopazs puhus marssi, t a pu
naseks puhutud põsed näis id lõhkevat. Poisid pidasid 
uhkesti sammutakti , põsed punased, silmis s ä r amas 
lõbu. Imre vaa tas ja v a a t a s ja pikkamööda tõusis ta 
hinges kibe igatsus: kui ometi mina k a . . . Seal s i lmas 
t a aga Magyar i t rühma kõrval samtmuimas, ja sellega 
oli tema iga t sus haihtunud nagu kevadel sulav lumi. 
Pasun vaikis, Hans andis märku j a poisid a lgas id : 
„Ärksalt kõ ik poisid, kõik kotkad noored." Möödami
nejate silmis loitis rõõmus sära, tundes kaasa poiste 
rõõmsale meelele, vaid I m r e jäi süngefks ja endasse sü
venenuks. R ü h m oli eemaldunud, kauge l t kõlasid veel 
lauluhääled: „Meis elamas Jumala headus, me hoiame 
puhtuse t u l d . . . " 

Jumala headus . . . puhtuse tuli . . . Väsinult silus 
t a üle hõõguva lauba. T a ei rutanud enam-. Hilinemine 
ei olnud sugug i enam oluline. Aeglaselt lohistas ta 
jalgu, nagu rasket kandamit seljas kandes; ko rd ja 
teine peatus, pöördus ko r raks ümbergi, kuid s ammus 
lõpuks ometi edasi. Viimaks saabus Steini maja et te . 
Pika õue lõpul asusid laduruumid, mille juure pääs i s 
k a ühest tumedas t kõrvaltänavast ja millised olidki va
litud koosolekute kohaks. Aeglaselt koputas ta kolm 
korda ja sellele järgnes kaks kiiret koputust, mille jä
rele uks pooleli avanes; Imre lipsas sisse. 

Kaheksa isikut oli koos. Istuti ümber hööveldmata 
laudadest l a u a , ühed toolidel, teised kastipõhjal. Seinte 
ääres asus riidas pakk-kaste, nurgas asetses raudahi , 
mille Stein tänaseks samade kastilaudadega oli soojaks 
kütnud. Aknaluugid olid hoolega k inni pandud, e t tuh
milt põleva elektrilambi valgus nende koosolekule ei 
saaks äraandjaks. Kõik olid süvenenud ja Imre tule
kust ei l a s tud end ka segada. Kõnelusel olid t a n t s u 
tunnid ja König võlus kõ ik i oma romantiliste seiklus
tega. Imre ei pidanud vajaliseks kõnelust jä lgida ja 
ärkas alles siis oma mõtteist , kui mingi nilbe kahe
mõttelisus k o g u seltskonna pani nae rma . 

„Näib, e t rohkem e i tule. Ka Bubics puudub t äna , " 
lausus Stein, kes oma osa majaisandana mängis täht-
sakspidavalt. „Kuid k a s teate ka, m i s suur päev täna 
on?" päris saladusliku naeratusega, ja kui keegi huvi 

ei ilmutanud, pa ja t a s : „ T ä n a on minu sünnipäev!" 
„Hobo, seda p e a m e pühitsema," naeris Dezsö. S t e i n 
и vastanud, vaid tõi kavala näoga ühe kas t i t a g a n t 
nähtavale kaks s u u r t pudelit veini ja p a a r klaasi j a 
heitis s i is triumfeerivaid pilke seltskonnale: „Iga k a h e 
peale üks peeker. Ka s igare t te tõin k a a s a . " „Elagu 
Stein!", karjusid poisid, see tähendab n e e d , kes peekr i 
said. Imre hoidus joomisest kõrvale. 

S e a l kõlas j ä l l e saladuslik koputus. Bubics t u l i . 
Oli sootuks külmanud, p u h u s näppudele ja sammus 
otsejoones ahju juure . „Tjuh, külm on väljas. Selline 
tuul, e t miimi peaaegu õhku tõstis. Ja ometi , kui t o r e 
pärastlõunane i lm , " lisas kurbusega juure. „Tõsine noor
kotkas ei külmeta ju millalgi," pilkas Mand l . „Sa o l id 
ehk n ü ü d ka n e n d e g a ? " Bubios e i vastanud. Stein pöördus 
tema poole. „Tule siia ja joo, s i i s soojened kiiresti. Szent-
mar j ay , ka sina pole veel joonud!" „Ma e i joo." Ta l a u 
sus s e d a kindlalt, vastikus peegeldus ta näojoontes. S t e i -
nil l õ i veri näkku: „iSee ei s o b i , seltsimees, sa pead n ü ü d 
jooma või muidu kallame su l l e selle ku rku . " „Just n i i , " 
kinnitasid teised tagant, ja o l i näha, et n a d valmis o l i d 
seda k a täitma. Imre allus, tõs t is klaasi huultele, k u i d 
juba esimesed tilgakesed sundis id teda k l a a s i vastikus
tundega asetama lauale t a g a s i . Kuid I m r e s t ei m u r e t 
setud enam. K o g u seltskond muutus kisaikamaks. Dezsö 
tegi nõrku katse id oma uusi luuletusi e t t e kanda, k u i d 
t ema kui esimehe vasltugi oid lugupidamine kadunud. 
König kõneles j ä l l e oma anekdoote, laialt lauale na ja tu 
des. Veidi veini, mis di joodud, oli po is te le pähe t u n 
ginud ja pannud vere kihama; nad suitsetasid ühe s u i t s u 
teise järele, p a l g e d õhetasid j a kõnelustes püüdsid ü k s 
teist üle karjuda. Nad tundusid endile täiskasvanuina. 

Vein kahanes kiiresti, k u i d nüüd t a h e t i „imõnu" 
täiuslikkuseni nau t ida . „Poisid, ma t u n n e n üht s u u r e 
p ä r a s t nurgatagust kõrtsi, k u h u iialgi ü k s k i kooliõpe
taja o m a nina e i pista, sinna nüüd läheme," esitas K ö 
nig. „Mina m a k s a n kõik," kisas S te in priiskavalt, 
„kuid kõik peavad tulema kaasa . " „Ta elagu!" k a r j u 
sid poisid. Imre tõusis otsustavalt püsti . „Ma ei t u l e 
kaasa . Mulle o n niigi kõiges t küllalt." T a pilk m u u 
tus süngeks ja kogu olemisest oli näha, e t see po lnud 
silmapilgu tuju, imida ta väljendas. „Nii e i ole me k ü l l 
leppinud. Seda /me küll l u b a d a ei saa," karjusid p o i 
sid läbisegamini ja Stein asetus ha rk j a lu ta e t t e : 
„Koju mamma j u u r e tahab noorhärrake minna? Se l les t 
ei t u l e midagi väl ja ." Sooned paisusid I m r e otsaesise1!, 
sõna lausumata tõukas ta S t e in i kõrvale ja ulatas p a 
litu järele. Kuid Stein oli t e m a s t kärmeni', haaras p a 
litu j a mütsi, v i r u t a s need ü h t e kasti, l õ i kaane k i n n i 
ja i s t u s ise sellele. Kõik see sündis sekundi vältel. T e i -
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sed kogunesid pilkava naeruga n e n d e ümber. „Noh, 
nüüd võiks j u noorhärra (ka minna, ikui see ta l le meel
dib. Ta v õ i k s ja meid k a üles anda, k u i see talle on ar
mas. Hahaha!" Imre v a a t a s metsikul t ringi. T a sil
mas vaid k u r j e veinist .palavaks a e t u d pilke; n u t t oli 
tal varaks, kuid ta s u r u s hambad risti. „Hea küll," 
mõtles ta rohkem kui l a u s u s , lükkas eesolijad t e e l t kõr
vale ja veel enne, kui keeg i sai m i d a g i üllatusest ette 
võtta, oli t a läinud. 

Naer va ibus huulil, ehmatusest kainenenult vaa
dati üksteisele otsa, a i n u l t Stein j ä i istuma, j u s t nagu 
kastile naelutatult . „ J u m a l , ta külmetab ju enese sur
nuks," t o i b u s Bubics esimesena. „Sündigu nii i g a nar
riga," n a e r i s König, , , k e s seltskonda rikub." „Ikkagi 
peab talle mant l i viima järele," l a u s u s Mandl rahutul t . 

„Ma t e e n seda," pakkus Bubics ja oleks suures 
erutuses peaaegu unustanud oma mant l i . 

Imre a g a oli juba kaugel. Kui t a laduruumi ukse 
oli tormiliselt enda järel sulgenud j a tundis pakase ham
mustust n ä o s , lõi veidi kõhklema. Minna teele kõleda 
tuule käes ilma mant l i t a ja kübara ta? Seal kerkis 
silme ette Steini kahjurõõmus n ä g u ja ta o t sus tas : 
„Ma ei p ö ö r d u tagasi, tu lgu mis tuleb." Ta tõmbas 
koomale om<a väikese k u u e ja algas kiiret põgenemist. 
Tänavad n a i s i d surnuna, igaüks oli pugenud sooja ahju 
juure varju. Põhjatuul uitiis vilistades ohjeldamatus ma-
ruhoos m a j a d e vahel e n d a l e ohvreid otsides ja põrgates 
poisile k a h m a s selle endasse , r apu t a s teda, k i indus ta 

lehvivaisse higiseisse juuksetukkadesse, kuid sellega 
veel mitte rahuldudes t u n g i s ta kergesse rõivastusse, 
lõikudes tõmbleva keha ldhha ja l uus se . Poiss a g a aina 
jooksis. M i t t e niivõrd k ü l m a kui tuhandete h i n g e pii
navate va imude peletamiseks. Elule ja surmale oli see 
jooks. Lauba l e tõusid higipiisad, libisedes j ä i se l t üle 
palete. Kop-sud lakkasid1 tegutsemast, t a pidi seisatama, 
et hetkeks hinge tõmmata . Uimastav udusus t õ u s i s ta 
ajudesse, k u i d ikka edaisi! 

Pooliti meelemärkusetult vaa rus ta tuppa, kogu 
kehast vär isedes. H i r m u s t kivistunult otsis e m a sõnu 
küsitlemiseks: „Imre, m u kallis p o e g , mis on juhtu
nud? Kus o n su mantel? Kas ta o n sult varasta tud?" 
Paluvalt s i ru t a s poeg talle v a s t u käed, lausudes : 
„Emake, a r m a s , ära p ä r i , praegu ä r a päri midagi ." 
Ta laskus l aua ääre o m a toolile, peitis näo kätesse 
j a purskus valjult nuuksudes n u t m a . Ema se is i s ta 
kõrval t ä i t s a abituna, polnud ta j u enam k a u a oma 
poega s u u t n u d mõista. Nooremad vaatasid oma vane
mat venda, kes neist o l i nii väga erinev. „ S a pead 
kohe voodi heitma ja m a keedan su l l e head sooja teed," 
leidis lõpuks proua Szentmarjay. I m r e laskis endaga 
teha, mida aga taheti. Ta r i ietat i lahti ja mässi t i 
tekkidesse, n a g u ammu ennem, lapseeas . Vahepeal toi 
Bubics m a n t l i ja mütsi, kuid asetas need üle u k s e ees
kotta ja t o r m a s sõnatult minema. Pikkamööda vaibu
sid Imre nuuksed, ema j a vennakesed liikusid t a ümber 
tasa, kikivarvul askeldades ja andusid viimati ka rahule. 

Kesköö paiku ä r k a s vend L a l i , kuna I m r e val
justi r ääk i s . „Imre, m i d a sa o m e t i soovid?" päris 
vend h i rmus t nutusel hääle l . I m r e aga rääkis edasi 
valjult lõdisedes, vahepeal kriisates: „Jaa, ma näitan 

v a r s t i . . . kiri . . . nad poovad ta . . . ei, ei taha . . . 
M a g y a r i . . . " La l i h i rmunud hüüdele ärkas p r o u a 
Szentmarjay esimesest sügavas t uinakust. Ta tuli, s ü ü 
t a s lambi. I m r e viskles voodis rahutult, pale hõõguvas 
palavikus ja kopsudes tugev kähisemine. 

Ema vahe tas hommikuni talle külmi kompresse j a 
s a a t i s siis Lali arsti järele. Vana hea majaarst s a a 
bus , kiirustusest hingeldades. Ta kloppis selga ja k u u 
las kaua kentsaka musta t o r u abil. P r o u a jälgis h i r 
m u g a ta nägu. Lõpuks r ä ä k i s arst j a ta näojooned 
tõsinesid: „Mõlemapoolne kopsupõletik." Ema kahva tus 
surnükarval iseks, silmade k inni vajudes. „Mu a r m a s 
armul ine proua, te ei t a r v i t s e sellepärast veel koh
k u d a . Imre ev ib väga t u g e v a organismi ja te rveneb 
p e a g i . Talle tuleb teha jääkompresse ja siis a n d a 
t a l l e neid t i lku," ja juba t a kirjutaski rohutähe. 

Järgneval päeval teadis juba kogu klass, et I m r e 
on surmasuus vaakumas. Kõigis oli k o r r a g a tekkinud 
ta vastu kaastunne ja pal jusid piinas südametunnis tus . 
Bubics aga t u n d i s end kahepoolse süüdlasena; ta a n d i s 
kõigile küsimusile nii segaseid vastuseid, et õpetajad 
t a pahaselt koha le tagasi saatsid. Kohu tav süütunne 
l a s u s ta rinnus j a ta tundis , et peab n ü ü d midagi e t t e 
v õ t m a . 

Laci Kender ootas i g a l hommikul kooli v ä r a v a s 
La l i saabumist, j a mõnigi ko rd sammus t a vastu õ h t u t 
N i i d u tänavale, kuid ei ju lgenud as tuda sisse. V i i e n 
dal päeval r ä ä k i s ta Magyari le: „Täna on kriis. A r s 
til pole kuigi p a l j u lootust." Sügav v a i k u s lasus k l a s 
sis j a Mehes algas endaette kaalutlema, kui s u u r e d 
võiksid olla p ä r j a kulud. Bubics ei suutnud k a u e m 
v a s t u panna — tunni lõpul läks ta Magya r i juure j a 
t u l i järgmisse t und i väga h i l j a . Tal olid punaseks n u t e 
t u d silmad, k u i d pärimistele ei annud t a ühtki v a s 
t u s t . Mandl v i i s ta j ä rgneva l vahetunnil kõrvalisse 
n u r k a , päris t ema l t kaua j a näis kuu lava t küllalda
se l t täpselt, ses t t a kogus k o h e oma r aama tud ja v a b a n -

TiMM-rööm/s 
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dudes haigestumisega läks koju. Teda võidi uskudagi, 
kuna ta näis üsna kahvatu. 

Õppetöö lõpul kutsus Hans Bartok Laci kõrvale: 
„Kuule, läheme Szentmarjay poole, ehk saame seal 
midagi aidata ." — „Teeksin seda meeleldi," tunnis tas 
Laci kurvalt, „kuid ta on j u kuri minule." — „Ärgem 
si is tema j u u r e sisse astugemgi, küsigem vaid, ku idas 
t a l läheb. K a s sobib, mi s?" 

Szentmarjayde juures võttis neid vas tu Belus. Ta 
suured lapsesilmad särasid õnnes ja t a kuulutas kohe : 
„Imre saab terveks. J u s t praegu üt les seda onu toh
ter . " Mõlemate poiste süda vasardas rinnus, kui ava
sid maja ukse , nüüd a g a tegi ta seda kahekordselt 
suures võidurõõmus. Pa ra jas t i väljus arst ja p r o u a 
Szentmarjay saatis teda tänulausetega. „Jah, t a on 
kriisi läbi teinud, paar nädalat hoolikat ravimist ja 
t a on jälle jalul," rääkis ta , nõrgale prouale imetle
v a t pilku hei tes , kes juba viis ööd vaeval t oli võinud 
silma kinni pigistada. „Nüüd aga, armuline p roua , 
puhake ka teie . Pärastlõunal võivad poisid üksteis t 
asendades valvata ." Ja veel kui meeleldi nad seda tegid. 
Vaikisid seks puhuks, e t nendel lõunaeine saamata, ja 
asetasid kogu pärastlõuna jääümbrikke Imre r innale , 
kes pika meelemärkusetu oleku järele nüüd oli va junud 
sügavasse u n n e . 

Järgneva päeva kella üheteistkümne paiku ei olnud 
Magyaril t u n d i . Ta lükkas parandusel olevad kaus t i 
kud kõrvale j a suundus haige õpilase poole. Bubicsi 
tunnistus oli teda väga vapustanud j a t a kahetses I m r e t 
kogu südamest. „Salaühingu" vastu ei võtnud t a mi
dagi ette, a i n u l t Bubicsi kõrvaldas noor te kotkaste rüh
mast ja Dezsöle tegi peapesu, kes tõotas iialgi enam 
ühinguid a su tada , kui va id seekord andestatakse. 

Imre m a g a s ikka veel . Ta nägu punetas mi tme
päevasest palavikust, t a hingas raskest i , vahele kord-
teine oiates, näojooned olid moondunud nagu mõnest 
luupainajast vaevatul. Magyari l a skus voodiservale, 
kuna majaproua väsinult naeratades palus vabandust, 
e t pidi kööki eemalduma. Nad jäid üks i . Ta kummar
dus poisi koha le ja süvenes armastusrikka ja a rusaa ja 
headusega poisi piinatud, kuid peenetesse näojoontesse. 
„Vaene, vaene poiss," sosistas ta peaaegu kuulmatult , 
rohkem endale kui teisele. Ometi l i igutas Imre end 
järsku, ohkas sügavasti j a avas si lmad. Paar hetke 
silmitses t a teadmatult tühjusse, siis aga silmas enda 
üle Magyari näo ja ta silmad laienesid just nagu hir
mus, tõstes kaitseks käe . Kuid t a oli veel nõ rk ja 
käsi vajus tagasi , silmad sulgusid t a a s . 

Kas on see ta palaviku sonimiste jätk? Magyar i 
võttis ta palavikulise k ä e ja see puudutus just nagu 
tõi talle uues t i elu. „ K u s ma olen?" sosistas t a väsi
nult. „Kodus, mu a rmas poiss, su enda voodis," nae
ratas õpetaja. „Sa olid väga kaua haige, aga nüüd 
on hädaoht möödas." — Naljakas, miks sinatab t a teda? 
Pärast revolutsiooni oli j u see a inul t noorte kotkaste 
juures viisiks. Ja mispäras t see siiski talle nii mõnus 
tundub? T a püüdis mõtelda. Siis tungisid ta mällu 
jälle kõik „salaühingu" istungid, Ste in , kole põgene
mine, jõledate palavikupiltide rida . . . Tasane värin 
läbistas t a keha ja j ä l l e seisis h i rm silmis, mis olid 

suunatud Magyari kõrgele laubale . „Oh, õpetajaharra ," 
tuli kuuldavale lämbuva nuuksumisega ta kurgust . Õpe
taja a g a silitas t a pead ja segipaiskunud juuksesalku. 
„Kallis poeg, ä r a mõtle millelegi muule praegu k u i 
sellele, et pead s a a m a võimalikult ruttu terveks. Oled 
ju i segi küllalt kannatanud." Sõnadest kos tev soe osa
võtt va las poisi südamesse j u s t nagu tervendavat p a l 
samit. Kaks s u u r t pisarat veer i s ta s i lmist ja huuled 
liikusid — nüüd, nüüd räägib ta kõik, veeretab oma 
südamelt suure k iv i . Kuid mahedusega sulges õpetaja 
ta huu led : „Tasa, praegu ei tohi sa ä r r i t uda . Muide, 
ma t e a n kõik j a kõik ongi j uba korras. Sina oled 
vahvas t i käitunud." Häälte kõmin oli p r o u a Szentmar
jay t uppa meelitanud. Õnnelikult külvas ta pisarsil
mil poisi üle suudlustega. „ Imre , mu südamelapsuke, 
et sa ometi kord jälle oled mõistuse juures . " Magyari 
tõusis j a jättis jumalaga. „Mõne päeva pärast tu len 
ma jäl le ." 

I m r e silme ees püsis k a u a ta kaugenev kogu, t a 
tundis järsku e n d a s suurt armastust t e m a vastu j a 
mõistis, et ta v iha polnudki m u u d kui püüd varjata s e d a 
armastuse tunnet enda ees. J a milleks, milleks ometi 
kogu see suur kannatus? E i leidnud üh tk i vastust s e l 
lele, surus oma pea padjusse ja hää le tu nuuksatus 
r a p u t a s ta pi inatud keha. E m a istus t a kõrval, h o i 
des vabisevat k ä t t kuni ta rahunes. S i i s hiilis j ä l l e 
kikivarvul välja, kööki, sest tulevad ja varsti noore
mad koju ja esimene lause on üsna kindlas t i : „Emake, 
kui näljane ma olen." 

Vas tu õhtut saabusid j ä l l e mõlemad noored kotkad. 
Kui Laci kuulis, et Imre on ärkvel, t a h t i s ta kanna-
pealt pöörda t a g a s i . Lali a g a ei lasknud teda, ja j u b a 
Bela jooksis v e n n a juure: „Kuule , Laci Kender on s i i n 
ega julge sisse tu l la , sest sa olevat temale pahane." — 
„Mina pahane?" sõnas Imre valuliselt, s e s t millise õ igu
sega võis ta ü ld se kellelegi olla pahane? Kuid j u b a 
nad tulid, tirides Laci endaga kaasa. I m r e ulatas v ä s i 
nult käe: „Laci, olen sulle sageli halb olnud. K a s 
võid mulle andestada?" Lac i surus t u m m a l t ta k ä t t , 
ta ol i nii õnnelik, et pisarad kippusid s i l m a ega l a s k 
nud sõnagi huul te l t tulla. H a n s lausus, kaasakistult, 
s ä r a v a rõõmuga silmis: „On ni i tore, et oled juba p o o 
liti terve. Me kõik olime n i i mures sinu pärast, k l a s s 
ja õpetajad ka. Pärisid i k k a , kuidas s i n u käsi kä ib . " 
I m r e kurnatud hingele oli sel le kuulmine niisama h e a 
kui kuivanud maapinnale kevadvihm. H a n s aga r ä ä 
kis edasi, teatas hirmus t äh t s a id uudiseid, sundis t e d a 
tuhandete nar rus tega naerule . Lõpuks tõusid p ü s t i : 
„Homme algab jõuluvaheaeg, siis tuleme juba päeva l 
sinu poole, kas ni i?" Imre noogutas j aa t ava l t p e a g a , 
et muidugi on hea , väga h e a nii, ja s i i s läksid m õ l e 
mad poisid. 

T a jäi üksinda. Pikkamööda täitus tuba pimedu
sega , kuid kõrvaltoast tungis sisse k i t s a s valgusjuga. 
Pehmel t ümbritses vaikus t a hinge, t und i s end p r a e g u 
väsinuna, kuid ometi oli see mõnus, k e r g e . Hääletul t 
sosis tas ta: „Nüüdsest peale muutub k õ i k sootuks t e i 
seks . . . paremaks . . . " 

Julius von Fa rkas ' i j ä rg i 
tõlkinud J. T. 
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Toimetusele saadetud kirjandus 

E. Muuk ja M. Tedre: Lühike eesti keeleõpetus II. 
Tuletus- ja lauseõpetus. Teine, parandatud ja täienda
tud trükk. Hind 2 kr. Eesti Kirjanduse Seltsi kirjastus. 

Teises trükis on autorid püüdnud arvestada seni
seid asjalikke arvustusi ja õpetajate soove, mispärast 
on tehtud mõningaid parandusi, muudatusi ja täiendusi; 
on lisatud koguni uus peatükk rektsiooni kohta Ja üm
ber korraldatud harjutustik. Nende muudatustega on 
loodetud saavutada, et edaspidi ei tarvitseks enam pa
randusi teha ja õpperaamat võiks jääda aastast aas
tasse üheks ja samaks, mis võimaldab tarvitatud raa
matute täit kasutamist. Praegune teine trükk erineb 
küll esimesest, kuid ei tee ülesaamatult raskeks I ja II 
trüki tarvitamist samas klassis. Ka valispool kooli on 
see ainsaks uusimaks ja täielikemaks eesti keele lause
õpetuseks. 

Eesti Entsüklopeedia 1. Redaktsiooni toimkond: R. 
Kleis, peatoimetaja, P. Treiberg, J. V. Veski. K.-ü. 
„Loodus", Tartus. 

Eesti suurteose „Eesti Entsüklopeedia" 1. vihk on 
ilmunud. Suure rahuldustundega loed Eesti Entsüklo
peedia osakondade toimetajate nimestikku, sest siit sel
gub, et selle suure ülesande teostamiseks on tööle 
kutsutud peaaegu kõik meie tuntumad ja silmapaist-

O.-ü. 

J. Rubin 
juveliiri- ja kellade äri 

asut . 1 8 8 0 . a. 

Tallinnas, Viru tän. 17 

p a k u b 

r i k k a l i k u s v a l i k u s k õ i k s u g u 

h õ b e - ja a l p a k a k a r i k a i d ja te is i 

a u h i n d a d e k s k o h a s e i d a s j u . 

Hinnad mõõdukad . 

varnad eriteadlased. Kõik see lubab oletada, et Eesti 
Enstüklopeedia sisuline väärtus hoitakse suurel kõrgusel 
ja ühtlasi ka ettevõte iseenesest viiakse lõpule. 

Mis puutub sisusse, siis peab otsekohe tunnistama, 
et 1. vihk on hästi toimetatud ning selles osas kahtle
mata lugejaskonna lootused täitnud. 

Eesti Entsüklopeediat kui suurteost tuleb soovitada 
kõigile raamatukogudele, avaliku elu tegelasile, tead
lasile ja teistele tõsistele raamatusõpradele. 

Talvised teed. Mälestusi II. Oskar Luts. Noor-
Eesti kirjastus Tartus. 203 lk. 

Raadio käsiraamat. R. Neudorf. Ajakiri „Raadio" 
kirjastus 1931. a. 320 lk. Hind 3 kr. See on põhja
likum töö raadioasjanduse erialal ja aitab tunduvalt 
täiendada raadiokirjanduse turgu. 

K. A. Hindrey. „Tõnissoni juures". (Elukroonika 
V.) Noor-Eesti kirjastus Tartus, 1981. a. 248 lk. 39 
pilti. Hind 4 kr. 50 s. 

К. А. Hindrey mälestuste jä rg selles köites algab 
tegevusega kodumaal. Pariisist tuleb Hindrey 1904. a. 
„Postimehe" toimetusse, kuhu ta peatuma jääb umbes 
paarikskümneks aastaks. Käesolev köide annab sellest 
ajast pildi umbes aastani 1910, kõneldes tolle aja tekki
vast seltskonnast, tema püüetest ja teostustest, poliiti
lisest võitlusest kahel rindel, saksluse ja veneluse vas
tu. Jutustab sündmustest 1906. a. ja järgnevast karis-
tussalkade-aastast, Tõnissonist ja tema toimetuse liik
metest. Lähemast ümbruskonnast ja kaugemaist rin
gidest kõnnib pikk rida avalikke tegelasi (E. Enno, J . 
Ilves, A. Hanko, O. Kallas, A. Kitzberg, A. Jürgenstein, 
К. Menning, Р. Põld, H. Rebane, А. Simm, А. Eisen
schmidt, К. А. Hermann, J. Jõgever, L. Olesk, K. Par ts , 
V. Reiman ja teised) lugeja silme eest mööda ja leiab 
oma iseloomustuse, vaadatuna Hindrey silmaga ja kir
jeldatuna tema sulega. „Vanemuise" ehitus, tema teaa-
ter, 17. oktoober 1905. a., miitingud ülikoolis, „Bürger-
musses" ja aula koosolekud, rahutused, „Noor-Eesti" vool 
kirjanduses ja kunstis, esimene Eesti pilkeleht „Säde
med" (üks terve peatükk käsitab seda ajakirja ja köide 
pakub reprodutseeritud pilkepiltidega ülevaadet tema 
vaimust ja laadist), töö ja elu toimetuses, see kõik 
on kokku surutud võrdlemisi kitsasse raami järel
kajana ühest ajajärgust, mis oli eriliselt rikas oma 
sündmustiku kui ka kultuurilise tõusu poolest. 

Savüõösius A . L A U 
asu t . 1837. a. 

Tal l innas , Paldiski m. 14»b, kõneir . 429-21. 

Laos alat i s a a d a v a l : 

tulele has i i v a s t u p i d a v a i d telliskive, p l aa t e , 
p õ r a n d a k i v e , p u n a s e i d ja miimevärvil isi 
ahjupol ie , lillepolle, a luse id , k a u s s e , purke , 

k ivinõusid j . n . e. 
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d iga kri i tpaberi l j a tekst iga nel jas keeles. H i n d l inases köites 
kr. 10, broš. kr. 8 .50 . J . & P. P a r i k a s , Ta l l i nn , K u n i n g a t ä n . 1. 

V. N e g g o kir jutab „Kai tse Kodu! 's": 

— See on raamat, mis peaks leiduma iga haritud eestlase laual igas 
raamatukogus, igas lugemistoas, igas koolis. Mitusada kaunimat Eesti 
maastikku, pilte Eesti elust ja olust, tähtsamaist r i igi- ja seltskonnatege-
lasist on kogunud igast Eesti maanurgast si ia kokku vendade Parikaste 
usinus ja lakkamatu hool. Tekst neljas keeles võimaldab ta tarvi tamist 
väl ismaalasi le; see on parimaks meie visiitkaardiks neile pihkupistmiseks. 
Heal paber i l , suure maitserikkusega kir jastatud teos rahuldab isegi kõige 
erandlikumad nõuded hea koguteose suhtes. Seda kätte võttes ja seda 
lehitsedes tundub näppudes meeldiv kõdi, mis ei taha enam anda mahti 
ta kõrvalepanemiseks. 

Ainuesindus ja^ladu 

Eestis: 

Ü ld tun tud Soome tu le - ja vargakindlaid 

C. R. G r u n d s t r ö m i 

r a h a k a p p e 
igas suuruses ja h innas . 

C.R.Grundströmi rahakappide 
eritehase kappe iseloomustab 
moodsaim konstruktsioon. Eeskujulik materjaal. 

Laitmatu puhas ning täpne töö. Soliidne ja 

elegantne välimus. M õ õ d u k a d h i n n a d . 

Igale järelepärimisele vastame üksikasjaliste 

kirjeldustega ja saadame kataloogid kät te . 

O.-U. S y s t e m a Tal l inn , Lai t. 9 

Telefon 4 3 0 - 0 9 . 
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ON KÕIGIL SUUS, 
s e s t 

UMBUS 
p a b e r o s s , m i s s u g u s t 
j i t s e t a j a j u b a a m m u . 

KOLUMBUS 
o n v a l m i s t a t u d 1 9 3 0 . a . lõi
k u s e l õ u n a m a a d e t u b a k a t e 
h ä s t i õ n n e s t u n u d s e g u s t . 

KOLUMBUS 
on odav, vaatamata ta kõrgele 

kvaliteedile. 

Л-S. „Sirena". 

Suure menu osaliseks or\ saanud: 

fpamocord 
uudlspleieLCiici 

fiomocchd 

Eesti kvarteti Homo cord orkestri saatel: 
elu. Naisemeßz 

Saaremaa. 
Kadunud muinaslood. 
Kaluri laps. 
Kuku sa, kägu. 

Paul Mets, Qornocord orkestri saatel: 
Argentina - Paso doble. 
Siis, kui õrnalt kõlavad kellad - Slov-valss. 
Adjöö, mu väike kaitseväe ßusaar. 
Ära küsi, miks on see nii - Inglise valss. 
Besti kaunitar - Tango. 
Jüri ja Mari pulmad. 2 osa. 

Ants ja Ciisa - Polka . 

MaimoMaret,mustlasorkestri „Horvai" saatel: 
Mustlanna. Vastlad 
/ a palju teisi eesti- ta võõrkeelseid 
plaate suures valikus. 

Öomocord grammofonidel. 

Kalge JDarema ja pu01ama 
muusiku saavutate 

Ainuesindaja KjT. S Cl Cl Г C£ J K O . 
Tallinnas, Estonia p. 27, kõnetr. (2)26-69. 

Osakonnad: Tartus, Raekoja t. 2, kõnetr. 6-Q4, "Rakveres, Tallinna t. 13. 

Tallinna Eesti Kirjastus-Ühisuse trükikoda, Pikk t. 2. 1931. 

EESTI 
RAHVUSRAAMATUKOGU 
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